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® Betrieb nur mit Nebelflissigkeit
,TIP Disco Nebelfluid 3769”

o Andere Betriebsstoffe kinnen zu Uberhitzung,
elektrischem Schlag oder Gesundheitsgeféhrdung
fiihren. Niemals brennbare, aggressive oder toxische
Fliissigkeiten einfiillen (z.B. Entkalker oder Reiniger).
Nebelfliissigkeit erhalten Sie beim Verkdufer des
Gerdtes oder Sie erhalten Lieferadressen bei der auf
dem Kanister angegebenen Adresse.

© Zum Nachfiillen, Ausschalten, vor der Reinigung
und vor einem Ortswechsel zur AuBerbetriebnahme
Netzstecker ziehen

© Wenn beim Nachfiillen oder Reinigen Fliissigkeit
in das Gerat eingedrungen ist, dieses nicht mehr
an die Spannungsversorgung anschlieBen bis die
Fliissigkeit vollkommener verdunstet ist

© Nur zur Verwendung in trockenen, gut geliifteten In-
nenrdumen zu privater Nutzung (keine offentlichen
Vorfiihrungen)

® Achtung! Keine Fremdobjekte in die Gerdtedffnun-
gen einfiihren! Gefahr durch elektrischen Schlag

® Das Gerat darf nicht iiber Zeitschaltuhr, Dimmer,
Drehzahlregler oder dhnliches betrieben werden

® Die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes kann nicht
ersetzt werden. Bei Beschddigung der Leitung ist
das Gerét zu verschrotten.

® Nebelstrahl niemals direkt gegen Menschen oder
Tiere richten.

® Achtung! Das Gerdt darf nicht unbeaufsichtigt be-
trieben werden und in der Néhe befindliche Kinder
diirfen das Gerat nicht in ihr Spiel mit einbeziehen.

® Das Gerdt muss auBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahrt werden

© Aufbewahrung der Nebelfliissigkeit immer sicher
und geschiitzt gegen den Zugriff von Kindern. Nicht
zusammen mit Lebensmitteln oder Trinkwasser
sowie mit brennbaren, aggressiven oder anderwei-
tig risikobehafteten Substanzen lagern.

® Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-

sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrénkten

physischen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten
oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen
benutzt zu werden. Es sei denn sie werden

durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person

beaufsichtigt oder erhalten von ihr Anweisungen

wie das Gerdt zu benutzen ist.

Kinder und Jugendliche sollten sich nicht iibermaRig

lange im Bereich des Nebels aufhalten. Inhaltsstoffe

sind gesundheitlich unbedenklich, es konnte bei

Heranwachsenden ein erhdhtes Allergie- oder

Sensibilisierungsrisiko bestehen.

Personen die an bekannter Allergie gegen Seifen

oder KiihImittel leiden sollten Kontakt zum Nebel

bzw. der Nebelfliissigkeit meiden. Bei Unwohlsein
durch den Nebel sofort einen Arzt aufsuchen. Zeigen

Sie das Etikett des Kanisters mit der Angabe der

Inhaltsstoffe.

Geraten Spritzer in die Augen diese umgehend

mit kaltem, klaren Wasser ausspiilen. Der Effekt

der Fliissigkeit ist vergleichbar mit Seife. Sollten

Schmerzen, starke Rotung der Augen oder eine

Beeintrachtigung des Sehvermdgens festgestellt

werden sofort einen Arzt aufsuchen. Zeigen Sie

das Etikett des Kanisters mit der Angabe der

Inhaltsstoffe.

o Spritzer auf Haut oder Kleidung sind unbedenklich.
Waschen Sie die betroffenen Hautpﬂien oder
Kleidungsstiicke unter flieBendem Wasser ab.

® Die von diesem Gerdt verursachte Gerduschemission
liegt unterhalb von 70dB(A).

Henvisninger

© Drift kun med tagevaeske “TIP Disco Nebelfluid
3769".
 Andre driftsstoffer kan medfare overophedning,
elektriske stod eller fare for sundheden. Fyld aldrig
brandbare, aggressive eller toksiske vaesker pa
(fx afkalker eller renggringsmidler). Du kan kabe
tagevaeske, hvor du har kebt apparatet, eller du kan
fa leverandgradresser pa den adresse, der star pa
dunken.
Afbryd apparatet for efterfyldning, traek netstikket
inden renggring og inden apparatet flyttes, og nar
det tages ud af drift.
Hvis der ved efterfyldningen eller rengaringen er
kommet vaeske ind i apparatet, ma der ikke sattes
spanding pd apparatet, for vaesken er fuldkommen
fordampet.
Apparatet méd kun bruges i torre, godt ventilerede
rum indendars og kun til privat brug (ingen
offentlige demonstrationer).
Pas Pa! Stik ikke fremmede objekter ind i apparatets
abninger! Fare pa grund af elektriske std.
Apparatet md ikke drives via teend-/slukur, demper,
omdrejningstalregulator eller lignende.
Dette apparats netkabel kan ikke udskiftes. Ved
skader pa netkablet skal apparatet skrottes.
Ret aldrig tagestralen mod mennesker eller dyr.
Pas Pa! Apparatet md ikke veere i drift uden opsyn,
og bgrn i nzrheden ma ikke drage apparatet ind
i deresleg.
Apparatet skal opbevares, s& born ikke kan komme
til det.
Opbevaringen af tagevaesken skal altid vere
sikker og beskyttet mod, at barn kan komme til
det. Apparatet ma ikke opbevares sammen med
levnedsmidler eller drikkevand, og heller ikke
sammen med brandbare, aggressive eller pd anden
vis farlige stoffer.
Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt
af personer (inkl. born) med begransede, fysiske,
sensoriske evner eller er evnesvage eller mangler
erfaring og/eller viden. Med mindre de er under
opsyn af en person, som er ansvarlig for deres
sikkerhed eller af denne far anvisninger i, hvordan
apparatet skal bruges.
Baorn og unge bar ikke opholde sig i overvaldende
lang tid i tagens omrade. Indholdsstofferne er
sundhedsmassigt ufarlige, dog kan der veere
forhgjet risiko for allergi eller overfglsomhed hos
bgrn og unge.
Personer, som lider af kendt allergi mod saber
eller kelemiddel, skal undga kontakt med tégen
hhv. tagevaesken. Ved ubehag pa grund af tagen
opseg straks lege. Vis ham dunkens etiket med
oplysninger om indholdsstofferne.
Hvis der kommer staenk i gjnene, skal de omgdende
skylles med koldt, kIE vand. Vaeskens effekt kan
sammenlignes med sabe. Hvis der konstateres
smerter, sterkt rode gjne eller en pavirkning af
synet opsag straks lege. Vis ham dunkens etiket
med oplysninger om indholdsstofferne.
Staenk pd hud eller kleder er ufarlige. Vask de
pagldende hudomrdder eller kleder af under
flydende vand.

507000 092

08D06 - V04

Page1

570000092_Nebelmachine_v04d.indd 1

® Operation only with “TIP Disco Nebelfluid 3769”

fog fluid.
 Qther operating fluids can cause overheating,
electrical shock or are health hazards. Never fill with
aggressive or toxic liquids (e.g. decalcifying agents
or cleaning agents). Fog fluids is available where you
purchased the device, or contact the address on the
canister for a list of supplier addresses.
Switch off and unplug the mains plug to shutdown
the device for topping up, prior to cleaning and prior
to changing locations.
Ifliquid gets into the device when topping up or
cleaning, do not connect the device to the mains
power supply until the liquid has completely
evaporated.
Only for use in dry, well-ventilated, indoor areas,
for private use (no public performances).
Important! Do not introduce any foreign objects into
the device openings! Danger of electrical shock.
Do not operate the device via timer, dimmer, speed
controller or similar items.
The power supply cord for this device cannot be
replaced. If the power supply cord is damaged the
device must be disposed of.
Never aim the fog jet at people or animals.
Important! Do not leave the device unattended
during operation; do not allow children to play with
the device.

Store the device out of the reach of children.
Always store the fog fluid where it is safe, and
cannot be accessed by children. Do not store
together with food, or drinking water, or flammable,
aggressive or hazardous substances.

This device is not designed for use by persons
(including children) with limited physical, sensory,
or mental abilities, or persons lacking experience
and/or knowledge. Unless such persons are
supervised by a person responsible for their safety,
or receive instruction from this person in how the
device should be used.

Children and youth should not remain for long
periods in the fog area. The contents do not pose a
risk to health; however an increased risk of allergy or
sensitivity could exist for adolescents.

Persons suffering from a known allergy to soap or
coolants should avoid contact to the fog or to the
fog fluid.

If the fog causes feelings of illness, seek medical
attention immediately. Show the physician the
canister label with the specification of the
ingredients.

If splashes get into the eyes, rinse out immediately
with cold, clean water. The effect of the liquid is
comparable to the effect of soap. If pain, strong
reddening of the eyes, or vision impairment is deter-
mined seek medical attention immediately. Show the
physician the canister label with the specification of
theingredients.

© Splashes on skin or clothing are harmless. Wash off
the affected skin areas or clothing firficles under
flowing water.

(® Indicaciones

e Utilice inicamente el liquido de niebla

TIP Disco Nebelfluid 3769.
© Elempleo de otras sustancias puede provocar
sobrecalentamiento y descargas eléctricas o suponer
un riesgo para la salud. No use jamds liquidos
inflamables, agresivos o toxicos (por ejemplo,
descalcificador o detergente). Puede adquirir el
liquido de niebla en el punto de venta del aparato o
encontrard las direcciones de entrega en la direccion
incluida en el bidén.
Antes de rellenar, desconectar, limpiar y cambiar la
ubicacion del dispositivo, ponga el aparato fuera de
servicio desconectando el enchufe de alimentacion.
Sial rellenar o limpiar penetra liquido en el aparato,
no lo conecte de nuevo a la alimentacion de
corriente hasta que el liquido se haya evaporado
totalmente.
El dispositivo estd concebido para uso privado
(no pdblico) en espacios interiores secos y bien
ventilados.
jAtencién! {No introduzca objetos extrafios en el
orificio del aparato! Peligro de descarga eléctrica.
El aparato no debe operarse mediante temporizado-
res, requladores de luz, requladores de velocidad
o dispositivos similares.
El cable de alimentacién del aparato no puede ser
sustituido. En caso de dafios en el cable, el aparato
deberd llevarse al desguace.
Nunca dirija el chorro de niebla directamente a
personas o animales.
jAtencion! El aparato no debe utilizarse sin
supervision ni debe usarse jamés como objeto de
juego por los nifios.
El dispositivo debe guardarse fuera del alcance de
los nifios.
El liquido de niebla debe conservarse en un lugar
seguro al que no puedan acceder los nifios. No
lo guarde junto a productos alimenticios 0 agua
potable ni junto a sustancias inflamables, agresivas
0 sujetas a otros riesgos.
Este aparato no ha sido concebido para ser utilizado
por personas (nifios inclusive) con discapacidades
fisicas, mentales o sensoriales o por personas cuya
falta de experiencia o conocimientos impida un
uso seqguro del aparato, excepto en los casos en
los que estén bajo la supervision de una persona
responsable de su sequridad o en los que hayan
recibido de ella las instrucciones de uso.
Los nifios y adolescentes no deben permanecer
demasiado tiempo en el drea de niebla. Las
sustancias no son nocivas para la salud pero puede
existir un mayor riesgo de alergias o sensibilizacién
en nifios en edad de crecimiento.
Las personas que sufran de alergia a jabones o
refrigerantes deben evitar el contacto con la niebla
0 el liquido de niebla. En caso de malestar por entrar
en contacto con la niebla, llame inmediatamente a
un médico. Muéstrele la etiqueta del bidon con la
rmacién sobre el contenido.
Sipenetra liquido en los ojos, lavelos inmedia-
tamente con abundante agua fria. El efecto del
liquido es comparable al del jabdn. En caso de dolor,
enrojecimiento de los ojos o alteracion de la vista,
dirijase inmediatamente a un médico. Muestre
la etiqueta del bidén con la [nfdrmacion sobre el
contenido.
Sielliquido entra en contacto con la piel o la ropa,
no existe ningun peligro para la salud. Lave la piel y
la ropa afectada con agua.

(@ Indications

o Ne faites fonctionner I'appareil qu‘avec le liquide de
nébulisation « TIP Disco Fluide & brouillard 3769 ».
Les autres produits et substances peuvent entrainer
un échauffement excessif, une électrocution ou une
mise en danger de la santé. Ne jamais remplir la
machine avec des liquides inflammables, agressifs
ou toxiques (p.ex. détErant ou détergent). Vous
pouvez acheter le liquide de nébulisation chez e
vendeur de I'appareil. Vous obtiendrez d'autres
adresses de livraison en écrivant a I'adresse figurant
sur le bidon.

Pour remplir ou arréter la machine ainsi que lors
d’un déplacement de celle-ci, débrancher I'appareil
en retirant la fiche du secteur pour le mettre hors
service.

Lorsque durant le remplissage ou le nettoyage de

la machine, du liquide pénétre dans I'appareil, ne
rebrancher I'appareil qu‘aprés évaporation totale du
liquide.

An'utiliser que dans des locaux secs et bien aérés et
seulement a des fins privées (pas de représentations
publiques).

Attention! Ne pas introduire de corps étrangers dans
les ouvertures de I'appareil ! Risque d'électrocution.
L'appareil ne doit pas étre utilisé sur une minuterie,
un variateur de lumiére, variateur de régime ou
autre dispositif du méme genre.

Le cable de branchement secteur de cet appareil

ne peut pas étre remplacé. Si le cable secteur est
endommagé, mettre I'appareil au rebut.

Ne jamais diriger directement le faisceau de
nébulisation vers des personnes ou des animaux.
Attention! L'appareil ne doit jamais étre utilisé sans
surveillance. Ne pas laisser des enfants se trouvant
a proximité de I'appareil I'utiliser comme instrument
dejeu.

L'appareil doit étre conservé hors de portée des
enfants.

Conserver le liquide de nébulisation dans un endroit
s(ir et hors de portée des enfants. Ne pas conserver
celiquide a proximité d'aliments ou d’eau potable
ainsi qu’en présence de produits inflammables,
agressifs ou présentant un risque quelconque.

o (et appareil ne doit pas étre utilisé par des
personnes (enfants inclus) présentant une déficience
de leurs facultés physiques, psychiques ou intel-
lectuelles ainsi que par des personnes ne disposant
pas de I'expérience et des connaissances nécessaires.
A moins que les dites personnes ne se trouvent sous
la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou n‘aient été instruites par cette derniere
sur la maniére d'utiliser cet appareil.

Les enfants et les adolescents ne devraient pas sé-
journer de facon exagérée a proximité du brouillard
produit par la machine. Les composants du liquide
sont inoffensifs pour la santé Il pourrait toutefois
exister un risque accru d'allergie ou de sensibilisa-
tion chez les enfants en cours de croissance.

® Les personnes souffrant d'allergies connues au
savon ou aux agents réfrigérants devraient éviter
tout contact avec le brouillard et le liquide de
nébulisation. En cas de malaise occasionné par le
brouillard, consulterimmédiatement un médecin.
Montrez-lui I'étiquette du bidon portant I'indication
des divers composants.

En cas d'éclaboussures de produit dans les yeux,
laver abondamment avec de I'eau claire froide.
L'effet du liquide est comparable a celui du savon.
En présence de douleurs, d'une forte rougeur des
yeux ou d'un trouble de 'acuité visuelle, consulter
immédiatement un médecin. Montrez-lui I'étiquette
du bidon comportant I'indication des divers
composants.

Les éclaboussures de produit sur la peau ou les
vétements sont absolument sans conséquences.
Lavez les pies du corps ou les vétements
concernés a l'eau courante.

@D Juhend

© Tohib kasutada ainult suitsuvedelikku

,TIP Disco Nebelfluid 3769”.
© Muud ekspluatatsiooniained vdivad pdhjustada
{ilekuumenemist, elektrilooki voi olla tervisele
ohtlikud. Arge kunagi valage seadmesse pélevaid,
soovitavaid voi miirgiseid vedelikke (nt katlakiviee-
maldeid voi puhastusaineid). Suitsuvedelikku saate
seadme miiiijalt voi poorduge vedeliku kanistril
nimetatud tarnija aadressil.
Vedeliku lisamise ajaks lilitage seade vélja; enne,
kui hakkate seadet puhastama vdi seda iihest kohast
teise viima, eemaldage pistik pistikupesast.
Kui vedeliku lisamisel voi seadme puhastamisel on
vedelikku tunginud seadmesse, ei tohi seadet enne
{ihendada elektrivorku, kui vedelik on taielikult
aurustunud.
Ainult eraviisiliseks kasutamiseks kuivades, hasti
ohustatud siseruumides (mitte avalike iirituste ajal).
Tahelepanu! Arge laske vodrkehadel seadme
avadesse sattuda! See toob kaasa elektrilodgi ohu.
Seadet ei tohi vooluvérku iihendada taimersead-
mete, hamardusseadmete, podrlemissageduse
regulaatorite jm seadmete kaudu.
Seadme vorgukaablit ei tohi vélja vahetada.
Kaabli kahjustumise korral muutub kogu seade
kasutuskalbmatuks.
Arge suunake suitsujuga kunagi otse inimeste vi
loomade suunas.
Téhelepanu! Todtavat seadet ei tohi jatta jarele-
valveta ja ldhedal viibivad lapsed ei tohi seadmega
mangima hakata.
Seda seadet tuleb hoida véljaspool laste kdulatust.
Hoidke suitsuvedelikku alati kindlas ja lastele
kattesaamatus kohas. Arge hoidke seda vedelikku
koos toiduainete vdi joogiveega ning pdlevate,
sodvitavate voi muul viisil ohtlike ainetega.
See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks
piiratud fiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete
vdimetega inimeste (sealhulgas laste) poolt voi
vastavas valdkonnas puudulike kogemuste ja/voi
teadmistega isikute poolt. Puudulike kogemuste
ja/voi teadmistega isikud vdivad seadet kasutada,
kui nende iile teostab jarelevalvet ohutuse eest
vastutav isik voi isik, kes instrueerib neid seadme
kasutamisest.
Lapsed ja noorukid ei tohi liiga pikka aega viibida
suitsu piirkonnas. Koostisained ei ole tervisele
ohtlikud, kuid nende kogunemisel vdib tekkida
kdrgendatud allergia vdi iilitundlikkuse oht.
Inimesed, kellel on allergia seebi voi jahutusaine
vastu, peaksid véltima kokkupuudet suitsuvede-
likuga. Kui tunnete ennast suitsu tottu halvasti,
minge kohe arsti juurde. Ndidake kanistril olevat
silti, kus on toodud andmed koostisainete kohta.
Kui pritsmed sattuvad silma, tuleb need kohe kiilma
puhta veega dra pesta. Vedeliku toime on vorreldav
seebiga. Kui silmad hakkavad valutama vdi tugevasti
punetama ja voib tdheldada ndgemise halvenemist,
minge kohe arsti juurde. Naidake kanistril olevat
silti, kus on toodud andmed koostisainete kohta.
Nahale vdi riietele sattunud pritsmed ei ole ohtlikud.
Peske need kehaosad vdi riietusesemed voolava vee
all puhtaks.

®
i ... SAFETY INSTRUCTIONS

Udhézime

® Puné vetém me [éngun e mjegullimit ,TIP Disco
Nebelfluid 3769”
© | &ndé té tjera té punés mund ojné né mbinxehje,
godite nga rryma elektrike ose né rrezikimin
e shéndetit. Mos mbushni asnjéheré Iéngje té
djegshme, agresive ose toksike (p.sh. zhgélqerézues
ose pastrues). Léngun e mjequllimit mund té blini
tek shitésit e aparatit ose ju mund té merrni adresa
té furnizuesve né adresén e shénuar né bidon. Pér
& rimbushur ose shkycur aparatin, higeni shpinén e
rrjetit para pastrimit ose ndérrimit té vendit pér ta
véné jashté funksionit.
Nése gjaté rimbushjes ose pastrimit ka hyré [éngé né
aparat, mos e lidhni mé me furnizimin me tension
derisa Iéngu éshté avulluar krejtésisht.
Vetém pér pérdorim né hapésira té thata té
brendshme, té ajrosura miré, pér pérdorim privat (jo
né shfagje publike).
Kujdes! Mos futni objekte té huaja né hapjet e
aparatit! Rrezik i goditjes nga rryma elektrike.
Aparati nuk duhet té pérdoret népérmijet celésave
stakues me mbajtje kohe, errésuesve, rrequlluesve
té& numrit té rrotullimeve ose pajisjeve té ngjashme.
Kablloja e lidhjes me rrjetin té kétij aparati nuk
mund té zévendésohet. Né rast t& démtimit té kabl-
los aparati duhet hidhet né mbeturinat pérkatése.
Curgun e mjequllés mos e drejtoni asnjéheré kundér
njerézve ose kafshéve.
Kujdes! Aparati nuk duhet té pérdoret kur éshté pa
mbikéqyrje dhe fémijé qé jané afér nuk duhet ta
pérfshijné aparatin né lojén e tyre.
Aparati duhet ruajtur larg fémijéve.
Ruani [éngun e mjegullimit gjithmoné né njé vend té
sigurt dhe larg fémijéve. Mos e magazinoni bashké
me ushqime ose ujé té pijshém ose me substanca
té djegshme, agresive ose té rrezikshme né aspekte
té tjera.
Ky aparat nuk duhet té pérdoret nga persona
(pérfshiré fémijé) me aftési té kufizuar fizike, ndijore
ose mendore ose nga persona pa pérvojé dhe/ose
njohuri té nevojshme pérkatése. Me pérjashtim
té rasteve kur ata mbikéqyren nga njé person qé
&shté pérgjegjés pér siguriné e tyre dhe ata marrin
udhézime nga ky person se si duhet té pérdoret
aparati.
Fémijé dhe té rinj nuk duhet té qéndrojné pér njé
kohé tepér té gjaté né zonén e mjegullés. Léndét
e pérmbajtjes jané té parrezikshme né aspektin
shéndetésor, por tek adoleshentét mund té ekzistojé
njé risk i ngritur pér alergji dhe sensibilizim Persona
qé vuajné nga alergji té njohur kundér sapunit ose
mjeteve ftohése duhet té shmangin kontaktin me
mjequllén respektivisht Iéngun e mjequllimit. Né
rast té té genit pa qejf pér shkak té mjequllés té
vizitohet menjéheré njé mjek. Tregoni etiketén e
bidonit me rma(ionin mbi [éndét pérmbajtése.
Né rast se spérkatje té Iéngut hyjné né sy, ata duhet
té shpélahen menjéheré me ujé té ftohté dhe té
pastér. Efektii léngut mund té krahasohet me até té
sapunit. Nése konstatohen dhimbje, skugje e syve
ose njé kufizim i aftésisé sé té parit, atéheré duhet té
kontaktohet menjéheré njé mjek. Tregoni etiketén e
bidonit me rma(ionin mbi léndét pérmbajtése.
Spérkatje né |ékuré ose né rroba jané té parre-
zikshme. Lajini pjesét e prekura té Iékurés ose rrobat
me ujé té rrjedhshém.

@n) Ohjeita

© Kaytd vain sumunestetta ,TIP Disco Nebelfluid
3769".

© Muut aineet voivat johtaa ylikuumenemiseen,

sahkdiskuun tai terveyshaittoihin. Al tayta

palavia, aggressiivisia tai myrkyllisid nesteita (esim.

kalkinpoisto- tai puhdistusainetta). Sumunestetta

voi ostaa laitteen myyjaltd, tai kysy myyntipaikkoja

kanisteriin merkitysta osoitteesta.

Irrota pistoke pistorasiasta ennen nesteen

lisadmistd, puhdistamista tai siirtdmistd toiseen

paikkaan.

Jos laitteeseen on tunkeutunut nestettd

tdytettdessd tai puhdistettaessa, ala kytke

laitetta sahkoverkkoon ennen kuin neste on tdysin

hdyrystynyt.

Vain yksityiskdyttoon kuivissa, hyvin tuuletetuissa

sisatiloissa (ei julkisiin esityksiin).

Huomio! Al tyonna vieraita esineité laitteen

aukkoihin! Sahkdiskun vaara.

Laitetta ei saa ohjata kytkinkellolla, himmentimelld,

nopeudensdatimelld tai vastaavalla.

Laitteen virtajohtoa ei voi vaihtaa. Laite on

romutettava, jos virtajohto on vaurioitunut.
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Huomio! Laitetta on pidettavd silmélld, kun se
toimii,

jalahelld olevat lapset eivat saa kayttda sita
leikeissaan.

Laite on sdilytettavd lasten ulottumattomissa.
Sdilytd sumuneste turvallisessa paikassa poissa
lasten ulottuvilta. Al séilytd yhdessd elintarvikkei-
den ja juomaveden tai palavien, aggressiivisten tai
muuten vaarallisten aineiden kanssa.

Laitetta ei ole tarkoitettu henkildille (mukaan
luettuna lapset), jotka ovat fyysisesti, aisteiltaan
tai henkisesti rajoitteisia, tai joilla ei ole tarvittavaa
kokemusta ja/tai tietoja. Téllaiset henkilot saavat
kdyttaa laitettava vain turvallisuudesta vastaavan
henkilon valvonnassa tai opastamana.

Lasten ja nuorten on valtettédva kohtuuttoman
pitkda oleskelua sumussa. Aineosat ovat terveydelle
vaarattomia, mutta kasvavien nuorten allergia- tai
herkistymisriski voi olla suurempi.
Henkildiden, jotka tietdvat olevansa allergisia saip-
puoille tai kylmdaineille, on valtettdva kosketusta
sumun tai sumunesteen kanssa. Jos sumu aiheuttaa
huonovointisuutta, hakeudu viipymattd laakdriin.
Néytd Iadkarille kanisterin etiketti koostumustie-
toineen.

Jos ainetta roiskuu silmiin, huuhtele heti kylmalla,
puhtaalla vedelld. Aineen vaikutus on verrattavissa
saippuan vaikutukseen. Jos havaitset sarkya, silman
voimakasta punoittamista tai nakokyvyn heikke-
nemistd, hakeudu heti laakariin. Naytd ldakarille
kanisterin etiketti koostumustietoineen.

® Roiskeet iholle tai vaatteisiin ovat vaarattomia.
Pese ihoalueet tai vaatteet juoksevalla vedelld.

UHCTpyKuum

© PaboTa camo C TEUHOCT 3a NONYYaBaHe Ha aepo30on
,TIP Disco Nebelfluid 3769".

[ipyrute ekcnnoataunoHHU Matepuanu Morar Aa
[10BeJaT 0 NperpABaHe, eneKkTpuyeck yaap unm
0nacHoCT 3a 34paBeTo. Hukora He MbAiHETe ropumy,
arpecuBHU UM TOKCUYHY TEYHOCTY (Hanp. npenapat
33 OTCTPaHABAHE Ha KOTNeH KaMbK N1 NOYNCTBALL
npenapart). TeYHOCTTa 3a NONyYaBaHe Ha aepo3on
LLie MoAYyyTe OT THProBeLa Ha ypeaa unv e
nonyyuTe afpecuTe 3a AOCTaBKA NP1 NOCOYEHMA Ha
onakoBKaTa agpec.

[py BoNbABAHETO U U3KMIOUBAHETO, MPeAN
NOYMCTBAHETO M CMAHATA HA MACTOTO 3 bpnaiiTe
3a LeKepa, 3a Aa CnpeTe MalUnHaTa ot
eKkcnnoarauna.

AKO Npu AOMBABAHETO MAM YNCTEHETO €
NPOHUKHANA TEYHOCT B yPeAa, He ro BKKYBaiiTe
KbM eNeKTpo3axpaHBaHeTo, 0KaTo TEYHOCTTA He
e u3napu usuano.

Camo 3a ynoTpeba B CyXu BBTPeLLHM NOMeLLeHIs

C o6pa BEHTUNALNA 33 INYHO Non3BaHe (6e3
ny6AMYHY NpeACTaBNEHNS).

BHumanue! He BkapBaiiTe uyxau npesmeT B
oTBOpYTE Ha ypepal OnacHOCT 0T enekTpUYecki
ynap.

YpenwT He TpAGBa fia ce BKMIOYBA KbM pene 3a
BpeMe, MMep, Perynatop Ha YecToTata Ha BbpTeHe
1AW Nof00HN.

3axpaHBaLynAT Kaben Ha ypesa He Moxe Aa ce
cmeHs. Mpu noBpeaa Ha kabena ypeast Tpabea aa
ce bpakysa.

Hukora He HacoyBaiiTe CTpyATa aepo30n AUPeKTHO
KM X0pa U1 XKUBOTHU.

Bxumanme! YpeavT He TpAGBa Aa ce u3non3ga 6e3
HaZi30p 1 euaTa B 67n30CT He TPA6BA Aa C1 UrpasT
CHero.

YpenbT TpA6Ba A Ce CbXpaHABA HA HEAOCTBIHO 3a
JeLa MACTo.

(bXpaHABaiiTe TEYHOCTTA 3a MONYYaBaHe Ha
Aepo30/ BUHAry Ha HAZEXAHO 1 3aLLUTEHO OT
J0CTBN Ha fieta MAcTo. He CbxpaHABaiiTe 3aeHo ¢
XpaHUTeNHU NPOAYKTI UAN NUTelHA BOAA KAKTO 11 €
TOPUMY, arpecuBHY UK APyl ONACH BELLECTBA.
To3v ypes He e Npe/iBUAEH 3a 3N0N3BaHETo

My OT ML (BKNIOYUTENHO Aelia) C orpaHnyeHn
U3NYECKM, CBH30PHY UM YMCTBEHM CNOCOOHOCTH
v 6e3 onu u/unu 6e3 3HaHuA. OcBEH aKo Te He ce
KOHTPONIMPAT OT 0TTOBOPHO 3a TAXHATa 6e3onacHocT
WL AN He NONYYaT OT HEro MHCTPYKLNK 33
113M0N3BaHETO Ha ypesa.

[Jleuata n mnagexute He TpA6Ba Aa CTOAT
npeKaneHo bAro B 30HaTa Ha aepo3ona.
(bCTaBKUTE He Ca OMacHH 3a 3APpaBeTo, Npu
noJpacTBaLLUTe IMa NOBULLIEH PUCK OT aneprina
AW YyBCTBUTENHOCT.

Jlnuata, KouTo CTpajaT 0T U3BECTHA aneprus
CpeLLy canyH U oXnaxpan cpeacTsa, Tpabsa
[1a n36ArBaT KOHTAKTa C aepo30A1a Pecr. TeYHOCTTa
33 NoNyyaBaHe Ha aepo3on. AKo He e UyBCTBaTe
no6pe 0T aepo30na, BeZHara noTbpceTe nekap.
lokaxeTe eTukeTa Ha onaKkoBKaTa C UHpopmaLnATa
33 CbCTaBKUTe.

AKo B 0unTe NONAAHAT NPBCKN, BEHAra
3NNakHeTe CbC CTYeHa, uncta Bopa. EpekTur

Ha TEYHOCTTA e CPABHIM C TO3Y Ha canyHa. AKo ce
YCTaHOBAT 6ONKM, CUNHO 3aUepBABaHE Ha oumTe
NV BIOLUABAHE HA 3peHMeTO, BefHara noTbpceTe
nekap. MokaxeTe eTuKeTa Ha OMaKoBKaTa
NHOpMALMATA 33 CbCTaBKUTE.

TpbCKuTe NO KoXaTa UM Apexute ca 6e3BpeaHu.
V13MuiiTe 3acerHaTuTe yuacTbLYM OT KOXKaTa UK
ZpexuTe C Teyalla Boza.

Yrobei€eic

® \ettoupyia povo pe vypd opixAng

,TIP Disco Nebelfluid 3769".

AMa vypd Nertoupyiag Ba pmopovoav va
nipokahécouv umepBéppavan, nhektpominéia

N kivéuvo yla tnv vyeia. Mnv yepiCete moté
e0phekTa, emOETIKA 1) TOSIKA Lypd (m.Y. LYpO
apaldtwong n kaBaptoTéc). Yypo opixAng pmopeite
va mpopnBevteite amd Tov mwANTH TNE GUOKEVTC

1| pmopeite va minpogopnBeite Sievbovoeig
npopnfevtwy and avaypagég ato doyeio.

lla va supmAnpwaeTe vypo, amevepyomoinon, mpiv
amd éva kaBapiopo kat alayn tomoBeoiag tpaprte
yia 001 ekTg Aettoupyiag To @ig amé ) mpida.
'0tav Katd o yéptopa 1y Tov kabaptopo éxet
£L0XWPNOEL VYPO 0T CUGKEVN PNV TN GUVOEETE 0TV
NAEKTPIKN Tpo@odoaia péxpt va efatpioTel Teheiwg
T0 Uypo.

Movo yia T Xprion o€ 6TeyVoUC XPOUG P Kahn
e§agpwon yla 181wk xprion (0x1 dnuooteg
TapoUsIAvEL).

Mpogoyi! Mnv e10dyete Eéva avTikeipeva oTiq omég
¢ ovokevrc! Kivbuvog amo nhektpomngia.

H ouokeun dev emTpémeTat va xpnotponoleital péow
ToU XpovodiakomTn, pooaTatn, pubptoTh aptByol
0TPOYWV 1 KATL TapOpoL0.

To aywyo¢ 00veang nAeKTpIkoU SIKTOOU AUTAG TNE
ouokeung dev Exel Tn duvatdTTA AVTIKATAOTAONC.
Ye mepintwon mou umoatei {npid Tou aywyou Ba
TIPEMEL N CUGKEVH Va amocUpeTal.

Mnv kateuBivete T aktiva opixAng moté amevBeiag
navw og avBpwmoug i {wa.

Mpogoyn! Aev emtpémeTal n xpron TG OUOKELNS
Xwpic emipheyn katmaidid mov Bpiokovtal 6To Apeco
nepiBaNhov Oev emrpénetal va Bewprioovy 6Tin
GUOKEL ival matyvid.

T autd to Adyo n ouokeun Ba mpémet va puAdooETal
Hakpld amo T eppéela madiov.

To vypd opixAng va amoBnkeveTal MAvTa AGQANGG
Kal mpooTateupévo amd v mpoopaon o€ madid. Na
unv amoBnkeveTal padi pe TpOQIpa 1y MOGIH0 vepo,
KkaBa¢ kat padi pe AANEG, e0AeKTEC, EMBETIKEC
ovaieg 1} GANe ouaieg mou eumepiéxouv Kivouvo.
Avth n ouokeun dev mpoopiletat va xpnotpomolgital
and dtopa (oupmepthapBavopévou Kal maidlev)

JE HEWWPEVN QUOLKN, ALoBAVTIKI 1) TVEVRATIKN
avtiAngn 1 xwpic eumetpia i TV KAtaAAnAn yvaon.
Ektoc edv umdpyel enifheyn amo éva dtopo, To omoio
va givar umehBuvoc yla Tnv ao@dhela i dtav avto To
dtopo divel 08nyiec WG MPOG TN XPON TNG OUOKEUNC.
Tamaidid kat ot épnPot dev Ba mpémetva
napevpiokovTat yia umepBoAiko xpoviko SiaoTnpa
aTnV mepLoxn TG opixAng. Ot ouoTatikéC ovaiEC

Oev avagpépovtal we emPAaBeic yia Ty vyeia alhd
Ba pmopovoe va umapyel o€ madid av§npévo pioko
npokAnong aMepyiag f umepBolikii evatobnaiac.
Atopa Ta omoia mdoxouv amé AON YVwOTEC
aM\epyiec o oamovvia iy PUKTIKG Lypd Ba mpémetva
AMoQELYOLV TV ENAPR PE TV OPiXAN 1 TO LYPO TNG
opixAn¢. Ze mepimtwon adtabeoiac amd T opixAn
avalnthote apéowg éva ylatpo. Agi€te Tou v
ETIKETA TOU GOYEIOV [IE TNV AVAPOPA TWV GUGTATIKWY
0UOLWV.

Av €10é\Bouv mtathiég oa pdtia oag Eemovete

Ta dpeoa pe kpoo, kabapd vepd. H emidpaon tou
uypou givat suykpiotpn pe avt Tou oamouvio. Edv
SLamOTAOETE MOVO 1} EVTOVO KOKKIVIOU TV PaTIoV
1} peiwon ¢ IKavoTTag dpacng avalnthoTe apéowg
éva ylatpo. Aei€te Tou TNV TIKETA TOU dOXEIOU pE TIC
AVAQOPEC TWV GUOTATIKWY OUGLWV.

Mitohiég 0o d¢ppa 1y aTa polya eival akivouve.
ZeMNOVETE TIC AVTIOTOLYEC TIEPLOYKES TOV GéppaToC
TWV PoUXWV KATW Ao TPEKOUHEVO VEPO.

@, SAFETY INSTRUCTIONS
@

Uputstva

© Rad samo sa te¢no3cu za proizvodnju magle
«TIP Disco Nebelfluid 3769 ».
© Druge tecnosti mogu dovesti do pregrijavanja,
elektri¢nog udara ili ugrozavanja zdravlja. Nikada
ne sipajte zapaljive, agresivne ili otrovne tecnosti
(npr. sredstvo za uklanjanje kamenca ili sredstva
za Ciscenje). Tecnost za proizvodnju magle mozete
dobiti kod prodavaca uredaja ili moZete naci adrese
isporuke na adresi koja je navedena na kanistru.
Izvadite utikac iz uti¢nice prilikom dosipanja
tecnosti, iskljucivanja i prije ¢iScenja ili promjene
lokacije.
Ako je pri dosipanju ili ciScenju tecnost dospjela u
uredaj, ne prikljucujte ga vise na elektricnu mrezu
sve dok tecnost u potpunosti ne ispari.
Samo za privatnu upotrebu u suhim i dobro
prozracenim prostorijama (ne za javne priredbe).
Paznja! Ne stavljajte strane objekte u otvore na
uredaju! Opasnost od elektricnog udara.
Uredaj se ne smije pustati u rad preko sata,
prigusivaca, requlatora broja okretajaiili sl.
Mrezni kabel ovog uredaja se ne moze zamijeniti.
Ako se kabel o3teti, uredaj se mora odloZiti na otpad.
Maglu nikada ne usmjeravajte prema ljudima ili
Zivotinjama.
Paznja! Uredaj se ne smije pustati u rad bez nadzora
i djeca koja se nalaze u blizini se ne smiju igrati sa
njim.
Uredaj se mora ¢uvati van dometa djece.
Cuvajte te¢nost za proizvodnju magle uvijek na
sigurnom mjestu van dometa djece. Ne Cuvati
zajedno sa Ziveznim namirnicama ili pitkom vodom
kao ni sa zapaljivim, agresivnim ili na drugi nacin
rizi€nim supstancama.
Ovaj uredaj nije namijenjen za osobe (ukljucujuci
djecu) sa ogranicenim psihickim, senzorskim ili
duhovnim sposobnostima ili koje nemaju dovoljno
iskustva i/ili znanja. One mogu posluZivati uredaj
ako ih nadzire osoba koja je zaduzena za sigurnost ili
ako im ona daje upute o posluzivanju uredaja.
Djeca i mladi ljudi se ne bi trebali pretjerano dugo
zadrZavati u podrucju magle. Tvari koje se nalaze
umagli nisu opasne po zdravlje ali kod djece moze
postojati povecan rizik od alergije ili senzibilizacije.
Osobe koje su alergicne na sapune ili sredstva za
hladenje trebaju izbjegavati kontakt sa maglom
odnosno te¢noscu za proizvodnju magle. U slucaju
da se neko ne osjeca dobro zbog magle, treba odmah
posjetiti ljekara. Pokazite ljekaru etiketu sa kanistera
sa navodima o sastojcima.
Ako tecnost prsne u oci, odmah ih isperite hladnom
Cistom vodom. Efekat tecnosti se moZe uporediti sa
efektom sapuna. Ako dode do pojave bolova, jakog
crvenila ociju ili smanjenja vida odmah posjetite
ljekara. Pokazite ljekaru etiketu sa kanistera sa
navodima o sastojcima.
© Tecnost na koZi ili odjeci nije opasna za zdravlje.
Operite pogodene dijelove koZe ili komade odjece
pod teku¢om vodom.

() Figyelmeztetések

® (saka,TIP Disco Nebelfluid 3769” kodfolyadékkal
hasznélhato.
© Mds anyagok haszndlata tilmelegedéshez,
dramiitéshez vagy egészségkdrosodashoz vezethet.
Soha ne toltson bele éghetd, agressziv vagy mérgezd
folyadékot
(p. vizkdolddt, tisztitdszert). A kodfolyadékot a
berendezés eladdjanal vésarolhat vagy megkaphatja
a szdllitok cimeit az edényen taldlhatd cimen.
Feltdltéshez kapcsolja ki, tisztitds és dthelyezés el6tt
hizza ki a hélézati csatlakozéjat.
Ha feltoltéskor vagy tisztitdskor folyadék keriilt a
gépbe, addig ne csatlakoztassa az elektromos halo-
zatra, amig a folyadék teljesen el nem pdrolgott.
Csak széraz, j6l szellgzott helyiségekben haszndl-
haté, magan célra (nyilvanos el6adasokra nem).
Figyelem! Ne dugjon semmilyen térgyat sema
késziilék nyildsaiba! Aramiités veszélye!
Akésziilék nem lizemeltethetd kapcsolddrarol,
fényerdszabalyzorol, fordulatszam-szabalyzordl
vagy hasonlérol.
Akésziilék hélézati kdbele nem cserélhetd ki.
Sériilése esetén selejtezze a teljes késziiléket.
Akddsugarat sose irdnyitsa emberre vagy dllatra.
Figyelem! A késziilék nem lizemeltethetd feliigyelet
nélkiil. Gyermekek nem jatszhatnak vele.
@sa a késziiléket gyermekek dltal el nem érhetd
helyen.
A kddfolyadékot biztonsdgosan, védetten, gyer-
mekek el6l elzdrva tarolja. Ne térolja élelmiszerek,
ivéviz, valamint éghetd, agressziv vagy mds
kockdzatot jelentd anyag kozelében.
Akésziilék nem alkalmas olyan személyek (a
gyerekeket is ide értve) &ltal torténd haszndlatra,
akik fizikai, szenzorikus vagy lelki készségei, ill.
tudasa / tapasztalata korlatozott. Kivéve, ha a
biztonsagukért felelds személy feliigyeli és iranyitja
a hasznélatot.
Gyermekek és fiatalok netmézkodjanaktﬁl
sokdig a kdben. Az dsszetétele ugyan egészséqi
szempontbdl nem aggalyos, de felnovekvoknél
allergids kockdzatot jelenthet.
Keriiljék a koddel vagy a folyadékkal vald érintkezést
az olyan személyek, akik tudottan allergidsok a
szappanra vagy a hiitékozegekre. A kdd okozta
rosszullét esetén haladéktalanul forduljon
orvoshoz. Mutassa be az edény cimkéjét, a folyadék
dsszetevéivel.
Ha a folyadék a szembe froccsen, haladéktalanul
oblitse ki bd, hideg, tiszta vizzel. A folyadék hatdsa
aszappanéhoz hasonld. Ha a szemben fajdalmat
érez, ersen pirosodik vagy zavﬂté valik latdsa,
azonnal forduljon szemészhez. Mutassa be az edény
cimkéjét, a folyadék dsszetevdivel.
© Abdrre és ruhéra freccsent folyadék nem okoz
gondot. Foly6 viz alatt mossa le brét, ruhdjat.

YKa3aHHi

© JKcnnyaTaubla npplbopa Aa3Bandewa TonbKi
3a3pasonbHail Bagkacuo ,TIP Disco Nebelfluid
3769".
© [HWWbIA JKCNANYaTALbIHbIA MATIPbIANBI MOTYLb
npblBecLi fa neparpaBy, yaapy 3neKTpaTokam
Lii BbI3BaLb LWKOAY ANA 38apoya. Hikoni He
3anayHaiiLe rapyybls, arp3CiyHblA Ui TaKCiuHbIA
BajikacLi (Hanpblknaz, CPOAKi ANA JAaneHHs BanHbl
L CpoaKi ANA aublCTKi). A3pa3onbHyto BagkacLb
nakynawub y Marasite, aki npagay npbibop, ui
3aka3BaloLb na aapacy, AKi HafpyKaBaHbl Ha
KaHiCTpbl.
[InA 3anayHeHHa, Npbl AAKNIYIHHI, Nepas
aubICTKail
i 3MeHail Mecuya naTp36Ha BbILATHYLb CeTKaBbI
LTIKep.
Kani npbl 3anayHeHHi i aublcTke § npbibop nanaase
BajikacLb, He Aa3BanAeLLa naakayaLb Aro Aa
CeTKi f1a Taro yacy, nakynb He Bbinapbiua jca
Bajikacp.
EH npbi3HauaHbl ToNbKi 418 NpbiBaTHara
NpbIMAHEHHA § CyXiX, f06pa npaBeTpaHbIx
YHYTPaHbIX NaMALIKAHHAX (HiAKIX Ny6RiuHbIX
nakasay).
YBara! He npacoyBaiiLie Hikix nabouHblx ab'ekTay
y aaTyninbl npbibopal IcHye narpo3a jaapa
3NeKTpaToKam.
Henbra sxkcnnyatasaub npblbop Lepas Taiimep,
ZLimep anb60 nago6HbIA YCTPOIACTBBI.
Y r3TbIM NpbI6OPbI HENbra 3aMAHiLb CeTKaBbl
kabenb. Mpbl naLwKoXBaHHi kabens npbibop
natpabHa yTbinizasaub.
Hikoni He HaKipoBbIBaiiLie a3pa3onbHbl CTPyMeHb
npama Ha niof3eli Ui XbiBén.
YBara! He na3ganseuua sxkcnnyarasaub npbibop
6e3 npbirnagy 3a im! He nazganaiiue aseuam, Akis
3HaxoA3ALLa nabnisy, 6paub npbibop Ana cBaeit
TYNbH.
3axoyBaiiLe npbl6op TaK, kab A3eLi He meni
Maryblmacui y3aub Aro.
3axoyBaiiLie a3pa30NbHyto BafKacLb 3aycénbl
Haf3eiHa i Tak, Kab A3ei He Meni Marubimacy
y3qupb Ae. He 3axoyBaiiLie Ae pa3am 3 XxapuoBbIMi
npajyKTaMi i NiTHail Bafoi, a Takcama 3 rapyublmi,
arpaciyHbIMi anb6o iHLWbIMI p3ublBaMmi, AKif MaloLb
HeliKyH Pbi3blKy.
He nassansewua npbIMAHALDb r3Tbl Npbl6op
acobam (ykniouatoubl A3ALeit) 3 abMexaBaHbIMi
NCiXIYHbIMI, CEHCAPHbIMI Lii pa3yMOBbIMi
3[0NbHACUAMI, @ TaKCama J TbIM BbINAAKY, Kani
HefjacTaTKoBa BOMbITY i/anbbo HefacTaTkoBa
Bepay. Xiba TonbKi AHbI byAyub nag npbirnagam
aco6bl, AKaA afKa3Bae 3a TIXHIKy bAacneki, Ui
aTpbIMaloLb aj A€ HCTPYKLbl, AK KapblcTauLa
npblbopam.
[3euam i napneTkam He Ja3Bansella 3aHaaTa
Jfoyra 3HaxoA3iuua y paéHe pacnbineHHs.
IHrp3pbleHTbI 3'AYNAIOLLA HALIKOAHBIMI ANA
3/apoys, ane ANA najpacTaioyblx acob icHye
NaBblLAHAA pbi3blKa aneprii Ui ceHcibiniaubli.
Acobbl, KA nakyTBaloUb af BAZOMAI aneprii Ha
MbINbHBIA anb00 axanazgxanbHblA CPOAKI, NaBiHHbI
nasbaralb KaHTaKTy 3 a3pa3onem i a3pa3onbHait
BajKacwio. Y BbINajKy HelamaraHHa natpabHa
HeaKknajHa 3BAPHYLLA Aa Ypaua. MakaxbiLe Amy
3TbIKeTKY KaHICTPbl 3 Ha3Bail iHrp3ableHTay.
Kani kanni a3pa3ona nanagyub y Boubl, HeaaknagHa
npambliilie ix xanogHaii ublcTaii Bagoit. Jhhekt
[N3eAHHA BajKacyi nagobHbl Ha 3 dekT mbina. Kani
Bbl jicTaHoBiLe 60N, MOLHae NaublpBaHeHHe Baydii
anbbo WKoAY 3poKy, HeaZknajHa 3BApHiLeca fa
ypaya. lakaxblLie AMY 3TbIKETKY KaHICTpbl 3 Ha3Bail
iHrpapbleHTay.
Kanni, akis nanagyub Ha ckypy ui aa3eHHe,
3'AynAl0LLA HALKOAHbIMI. TaTpI6Ha NpambiLb
a/iNaBe/iHblA YacTKi CKypbl Li fi3eHHA Naj LAKyYail
Bafi0iA.

Upute

© Rad samo s tekuc¢inom za proizvodnju magle

«TIP Disco Nebelfluid 3769 ».
© Druge tekucine mogu dovesti do pregrijavanja,
elektri¢nog udara ili ugrozavanja zdravlja. Nikada
ne sipajte zapaljive, agresivne ili otrovne tekucine
(npr. sredstvo za uklanjanje kamenca ili sredstva za
(iscenje). Tekucinu za proizvodnju magle moZete
dobiti kod prodavaca uredaja ili moZete naci adrese
isporuke na adresi koja je navedena na spremniku.
lzvadite utikac iz uti¢nice prilikom dosipanja
tekucine, iskljucivanja i prije ciScenja ili promjene
lokacije.
Ako je pri dosipanju ili ¢i¢enju tekucina dospjela
u uredaj, ne prikljucujte ga vise na elektricnu mrezu
sve dok tekucina u potpunosti ne ispari.
Samo za privatnu uporabu u suhim i dobro
prozracenim prostorijama (ne za javne prigode).
Pozor! Ne stavljajte strane objekte u otvore na
uredaju! Opasnost od elektricnog udara.
Uredaj se ne smije pustati u rad preko sata,
prigusivaca, requlatora broja okretajaiili sl.
Mrezni kabel ovog uredaja se ne moze zamijeniti.
Ako se kabel osteti, uredaj se mora odloZiti na otpad.
Maglu nikada ne usmjeravajte prema ljudima ili
Zivotinjama.
Pozor! Uredaj se ne smije pustati u rad bez nadzora,
a djeca koja se nalaze u blizini se ne smiju igrati sa
njim.
Uredaj se mora ¢uvati van dosega djece.
Cuvajte tekucinu za proizvodnju magle uvijek
na sigurnom mjestu van dosega djece. Ne Cuvati
zajedno sa Ziveznim namirnicama ili pitkom vodom
kao ni sa zapaljivim, agresivnim ili na drugi nacin
rizicnim tvarima.
Ovaj uredaj nije namijenjen za osobe (ukljucujuci
djecu) s ogranicenim psihickim, osjetilnim li
duhovnim sposobnostima ili koje nemaju dovoljno
iskustva i/ili znanja. One mogu posluzivati uredaj
ako ih nadzire osoba koja je zaduZena za sigurnost ili
ako im ona daje upute o posluzivanju uredaja.
Djeca i mladez se ne bi trebali pretjerano dugo
zadrzavati u podrucju magle. Tvari koje se nalaze
umagli nisu opasne po zdravlje ali kod djece moze
postojati povecan rizik od alergije ili senzibilizacije.
Osobe koje su alergi¢ne na sapune ili sredstva za
hladenje trebaju izbjegavati kontakt s maglom
odnosno tekucinom za proizvodnju magle. U slucaju
da se neko ne osjeca dobro zbog magle, treba odmah
posjetiti lijecnika. Pokazite lijecniku naljepnicu sa
spremnika s navodima o sastojcima.
Ako tekucina prsne u oci, odmah ih isperite
hladnom ¢istom vodom. Djelovanje tekucine se
moze usporediti s djelovanjem sapuna. Ako dode
do pojave bolova, jakog crvenila ociju ili smanjenja
vida odmah posjetite lijecnika. Pokazite lijecniku
naljepnicu sa spremnika
s navodima o sastojcima.
Tekucina na kozi ili odjeci nije opasna za zdravlje.
Operite pogodene dijelove koZe ili komade odjece
pod tekucom vodom.

@2 Pokyny

® Provoz pouze s kapalinou do mlhovace

,TIP Disco Nebelfluid 3769”.

Jiné provozni latky mohou vést k pfehfati, uderu
elektrickym proudem nebo Gjmé na zdravi. Nikdy
nepliite hoflavé, agresivni nebo toxické kapaliny
(napf. odvdpriovaci nebo Cistici pfipravky). Kapalinu
do mlhovace obdrzite u prodejce pfistroje nebo

na adrese uvedené na kanystru ziskate adresy
dodavateldi.

Pro dopliiovéni pfistroj vypnéte, pred ¢iSténim a
zménou mista pro odstaveni z provozu vytdhnéte
sitovou zastrcku.

Kdyz se pfi dopliiovani nebo ¢iSténi dostane kapalina
do pfistroje, nepfipojujte jej k napajecimu napéti,
dokud se kapalina kompletné neodpafi.

Pouze pro soukromé pouZiti v suchych, dobfe
vétranych vnitfnich prostorech (nikoli vefejné akce).
Pozor! Nestrkejte do otvord pfistroje Zddné cizi
objekty. Nebezpeci v diisledku elektrického tderu.
Pristroj se nesmi zapojovat za ¢asové spinaci hodiny,
stmivace, regulatory otdcek nebo podobné pfistroje.
Sitové vedeni tohoto pfistroje se nesmi nahrazovat.
Pfi poskozeni vedeni musi byt pfistroj zlikvidovan.
Paprskem mihy nikdy nemitte na lidi nebo zvifata.
Pozor! Pistroj nesmi byt pouzivén bez dozoruav
blizkosti se nachdzejici déti nesmi pfistroj pouzivat
na hrani.

Pristroj musi byt ulozen mimo dosah déti.

Kapalina do mlhovace musi byt vzdy ulozena
bezpecné

a chranéna pred pistupem déti. Nikdy ji neskladujte
spolecné s potravinami nebo pitnou vodou ani

s hoflavymi, agresivnimi nebo jinak rizikovymi
latkami.

Tento pfistroj neni uréen k pouZivani osobami
(vCetné déti) s omezenymi télesnymi, smyslo-

vymi nebo dusevnimi schopnostmi a/nebo s
nedostate¢nymi znalostmi. To je mozné pouze v
piiipadé, Ze by tyto osoby byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo od ni obdrZely
pokyny, jak pfistroj pouzivat.

Déti a mladistvi by se v oblasti mlhy neméli zdrzovat
piilis dlouho. Obsazené latky jsou zdravotné
nezdvadné, u dospivajicich mlze byt zvysené riziko
alergie nebo senzibilizace.

0Osoby, které trpi alergii na mydla nebo chladici
prostredky, by se mély vyvarovat kontaktu s

mihou nebo kapalinou do mlhovace. Pfi nevolnosti
vyvolané mlhou okamZité vyhledejte |ékare. Ukazte
mu Stitek na kanystru s uvedenim obsazenych latek.
Pokud se do oci dostane vystfik, neprodlené je
vyplachnéte studenou, cistou vodou. Efekt kapaliny
je srovnatelny s mydlem. Pokud by se projevily
bolesti, silné zarudnuti o¢i nebo zhorseni zraku,
okamZité vyhledejte |ékare. Ukazte mu Stitek na
kanystru

s uvedenim obsazenych latek.

Vystiiky na kiizi nebo odévu jsou nezavadné.
Prislusné casti pokozky nebo odévi omyjte pod
tekouci vodou.

(D Avvertenze

o Utilizzare esclusivamente con il liquido per
nebulizzazione “TIP Disco Neblefluid 3769".
Altre sostanze possono causare surriscaldamento,
scosse elettriche o pericoli per la salute. Non intro-
durre liquidi infiammabili, tossici o aggressivi (come
decalcificanti o detergenti). Il liquido da nebulizzare
e disponibile presso il rivenditore dell'apparecchio,
oppure & possibile richiedere gli indirizzi dei fornitori
al recapito indicato sulla tanica.
Per esequire un rabbocco, per spegnere 'apparecchio,
prima della pulizia e prima di un cambio di luogo,
interrompere il funzionamento staccando la spina.
Se durante il rabbocco o la pulizia penetra del liquido
nell’apparecchio, non ricollegare quest'ultimo
all'alimentazione elettrica fino alla completa
evaporazione del liquido.
I prodotto & destinato esclusivamente ad un
impiego privato in ambienti interni asciutti e ben
ventilati (non sono ammesse le dimostrazioni
pubbliche).
Attenzione! Non introdurre corpi estranei nelle
aperture dell’apparecchio! Pericolo di scossa
elettrica.
L'apparecchio non deve essere utilizzato con tempo-
rizzatori, dimmer, regolatori di velocita o simili.
Il cavo elettrico di questo apparecchio non pud
essere sostituito. In caso di danneggiamento del
cavo, I'apparecchio deve essere rottamato.
Non rivolgere direttamente il getto nebulizzato
contro persone o animali.
Attenzione! L'apparecchio non deve essere
utilizzato in assenza di sorveglianza; i bambini che
si trovano nelle vicinanze non devono giocare con
I'apparecchio.
Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.
Il liquido da nebulizzare deve essere conservato in
un luogo sicuro e non accessibile ai bambini. Non
conservare insieme ad alimenti, bevande o sostanze
infiammabili, aggressive o comunque pericolose.
Questo apparecchio non & destinato ad essere usato
da persone (inclusi i bambini) con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali, né in mancanza di una
sufficiente esperienza e/o rmazione, ameno che
€io non avvenga sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza o che la stessa non
impEisca istruzioni sull'uso dell'apparecchio.
I bambini e i ragazzi non dovrebbero sostare troppo
alungo nell'area di nebulizzazione. Le sostanze non
sono pericolose per la salute, ma negli adolescenti
potrebbe sussistere un maggiore rischio di reazioni
allergiche o sensibilizzazione.
Le persone allergiche ai saponi o ai refrigeranti
devono evitare il contatto con il prodotto
nebulizzato e con il liquido. Consultare subito
un medico se il prodotto nebulizzato provoca
malessere, mostrandogli I'etichetta della tanica con
I'indicazione degli ingredienti.
Se alcuni spruzzi di prodotto raggiungono gli occhi,
lavare subito con acqua fredda e pulita. L'effetto
delliquido & paragonabile a quello del sapone.
Consultare subito un medico se si riscontrano dolori,
un forte arrossamento degli occhi o una riduzione
della capacita visiva, mostrandogli I'etichetta della
tanica con I'indicazione degli ingredienti.
© Glispruzzi su pelle o indumenti sono innocui. Lavare
le pﬂi del corpo o gli indumenti interessati con
acqua corrente.
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® Adeins md nota pokuvokvann

,TIP Disco Nebelfluid 3769".

Notkun annarra efna getur valdid ofhitnun, rafstudi,

eda heilsutjoni. Aldrei md nota eldfima, ertandi/

tandi eda eitrada vokva (t.d. kalkleysiefni eda

hreinsiefni). Pokuvokvi feest hja soluadilum taekisins

eda pad er heimislisfang a brisanum par sem hagt

erad fa yfirlit yfir seljanda.

begar ad fyllt er & taekid skal slokkva & pvi, en til

a0 prifa eda til ad feera pad milli stada parf ad taka

innstunguna Gr sambandi.

Ef vokvi naer ad renna inn i taekid, annadhvort vid

fyllingu eda hreinsun, mé ekki stinga innstunguna

isamband fyrr en vokvinn er fullkomlega gufadur

upp.

Adeins ma nota taekid i purrum, vel loftraestum

herbergjum i einkaerindum (ekki a opinberum

syningum).

Athugid! Stingid ekkert inn i op taekisins!

Heetta & rafstudi.

Ekki mé nota timarofa, dimmir, sndningshradastillir

eda pviumlikt med taekinu.

Ekki er haegt ad skipta um rafmagnssnru taekisins.

Ef sndran bilar, parf ad henda taekinu.

Aldrei md beina pokuna beint ad eda 4 folk eda dyr.

Athugid! Teekid ma ekki ad vera i gangi an eftirlits,

0g born sem eru i ndgrenni mega ekki leika sér med

taekid.

Geymid teekid par sem born nd ekki til. Pad sama

gildir um geymslu pokuvdkvans.

Einnig mé ekki geyma vokvann saman med

matvérum, drykkjuvatni, eldfimum, ertandi/etandi

eda & annan hatt skadlegum vokvum.

Fatladir einstaklingar (einnig born) mega ekki nota

taekid, nema umsjénarmenn peirra fylgist med og

leidbeini um notkun taekisins.

Barn og unglingar skulu ekki of lengi ad vera i

pokunni. Innihaldsefnin eru hettulaus, en hatta

er & haekkadari dhattu & ofnaemi og vidkveemni i

pessum aldursflokk .

Félk sem pjdist af ofnaemi fyrir sdpu- eda keliefnum

skal fordast snertingu vid pokuna eda pokuvok-

vanum. Ef folki lidur illa af pokunni ber ad leita

lknis. Synid honum limmida brisans sem gefur

upplysingar um innihaldsefnin.

Ef vkvi slettist i augu skal ad skola strax med kéldu,

hreinu vatni. Ahrif vikvans eru svipud og dhrif sapu.

Efvm verdur vid verki, roda eda minnkada sjon-

hafni skal leita lknis strax. Synid honum limmida

brisans sem gefur upplysingar um innihaldsefnin.

® Sletturd hid eda & fotum eru haettulausar. Adeins
parf ad skola viokomandi stadi med rennandi vatni.

Indicatii

® Utilizare numai cu lichidul pentru produs ceatd

,TIP Disco Nebelfluid 3769".

Alte substante pot sd duca la supraincdlzire, soc
electric sau periclitarea sanatatii. Nu introduceti
niciodatd lichide inflamabile, agresive sau toxice
(deex. detﬂrangi sau agenti de curdtare). Puteti
obtine lichid pentru produs ceata de la vanzétorul
aparatului sau gasiti adrese de livrare la adresa
indicatd pe bidon.

Pentru completare, oprire, inaintea curdtarii sau
inaintea schimbarii locului de amplasare se scoate
stecherul din prizd pentru scoaterea din functiune
amasinii.

Dacd la reumplere sau curdtare a patruns lichid

in aparat, acesta nu se mai conecteazd la reteaua
electrica pana ce lichidul s-a evaporat complet.
Numai pentru utilizare in spatii interioare

uscate, bine ventilate, pentru uz privat (nu pentru
spectacole publice).

Atentie! Nu introduceti obiecte strdine in orificiile
aparatului! Pericol de soc electric.

Nu se permite ca aparatul sa fie pus in functiune prin
intermediul unui comutator temporizat, variator sau
altele similare.

Cablul de alimentare la retea al acestui aparat nu se
poate inlocui. Tn cazul deteriordrii cablului trebuie s&
se elimine aparatul ca degeu.

Jetul de ceatd nu se indreaptd niciodatd spre oameni
sau animale.

Atentie! Nu se permite niciodatd ca aparatul sa
functioneze nesupravegheat si nu este voie ca copiii
aflatiin apropiere sa implice aparatul in joaca lor.
Aparatul trebuie sd fie pastrat in locuri inaccesibile
copiilor.

A'se pastra lichidul pentru produs ceatd intotdeauna
in siguranta si inaccesibil copiilor. A nu se depozita
impreund cu alimente sau apd potabila, precum si
cu substante inflamabile, agresive sau periculoase
in orice alt fel.

Acest aparat este nu este destinat utilizarii de

catre persoane (inclusiv copii) cu capacitate fizica,
senzoriald sau psihicd limitatd, sau fard experienta
si/sau fard cunostinte in materie. Doar dacd ei sunt
supravegheati de o persoand responsabild pentru
siguranta lor sau obtin de la ea instructiuni despre
cum se utilizeazd aparatul.

Copiii si adolescentii trebuie sa nu ramana un timp
exagerat in zona cetii. Substantele componente

nu ridicd probleme pentru sandtate, la copii si
adolescentii in crestere ar putea sa existe un risc
crescut de alergie sau sensibilizare.

Persoanele care stiu cd suferd de o alergie contra
sapunului sau agentilor de rdcire trebuie sd evite
contactul cu ceata, resp. lichidul pentru produs
ceata. In caz de senzatii de réu din cauza cetii se va
consulta imediat medicul. Aratati eticheta de pe
bidon cuindicarea substantelor componente.

Dacd ajung picdturiin ochi, acestia se spald imediat
cu apa curata rece. Efectul lichidului este comparabil
cu cel al sapunului. Daca se constata dureri, inrosiri
intense ale ochilor sau afectarea vederii, se va
consulta imediat un medic. Ardtati eticheta de pe
bidon cu indicarea substantelor componente.
Picaturile pe piele sau pe haine nu ridica probleme.
Spalati respectivele portiuni de piele sau piese de
imbrdcaminte sub jet de apd.
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@ Nurodymai:

© Naudokite ik ,TIP Disco Nebelfluid 3769"
dumy skystj.
® Kitos medziagos gali sukelti perkaitima, elektros
smigj ar pavojy sveikatai. Niekada nepilkite degiy,
ardancio poveikio ar toksiniy skysciy (pvz.:
nukalkintojo, valiklio). Dumy skyscio galite jsigyti
i$ jrenginio pardavéjo arba galite gauti tiekéjy,
nurodyty ant bakelio adresus.
Pripildydami i$ naujo, atjungdami, pries valyma ir
keisdami vieta, jrenginj sustabdykite, iStraukdami
tinklo jungiklj.
Jeigu pripildant arba valant, j jrenginj pateko
skyscio, tai nejunkite j maitinimo tinkla tol, kol
skystis pilnai neiSgaruos.
Skirtas privaciai naudoti tik sausose, gerai
védinamuose vidaus patalpose (jokiy vieSy
demonstravimy).
Démesio! | prietaiso angas nekiskite jokiy
svetimkaniy! Galite gauti elektros smiigj.
Prietaiso negalima valdyti taimeriu, jtampos,
apsisukimy skaiciaus reguliatoriumi arba pan.
Nekeiskite Sio prietaiso laidy, skirty prisijungimui
prie tinklo. Pazeidus laidus, jrenginys eksploatacijai
nebetinkamas.
Purskiamos srovés niekada nenukreipkite j Zmones
ar gyvanus.
Démesio! Prietaiso negalima naudoti be priezidros, o
taip pat saugokite, kad jis netapty vaiky Zaislu.
Irenginys turi biti laikomas vaikams neprieinamoje
vietoje.
Stropiai saugokite damy skystj nuo vaiky.
Nelaikykite damy skyscio kEu sumaisto produktais
arba geriamuoju vandeniu, o taip pat su degiomis,
ardancio poveikio ar kitaip netinkamai veikianciomis
medZiagomis.
Sio prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant
vaikus), turintys psichiniy, sensoriniy ar dvasiniy
sutrikimy arba neturintys pakankamai patirties ir/
arba Ziniy. Nebent juos prizitréty uz jy sauguma
atsakingas asmuo arba jiems suteiktuméte prietaiso
naudojimo nurodymus.
Vaikai ir paaugliai neturéty bati per ilgai dimy
naudojimo zonoje. Sudétinés dalys gali pakenkti
sveikatai, paaugliams gali padidéti alergijos arba
jautrumo rizika.
Asmenys, kurie kencia nuo alergijos muilui ar
ausinimo priemonéms, turéty vengti kontaktuoti su
dimais arba jy skysciu. Jeigu dél dimy jtakos blogai
pasijustuméte, tai nedelsiant kreipkités j gydytoja.
Parodykite jam bako etikete, kur nurodytos
sudedamosios medZiagos.
Jeigu skyscio patekty j akis, tai nedelsiant skalaukite
jas altu Svariu vandeniu. Skyscio poveikis panasus
imuilo. Jei akys pradéty skaudéti, stipriai parausty
arba bty pakenkta regéjimui, tuoj pat kreipkités
i gydytoja. Parodykite jam bako etikete, kur
nurodytos sudedamosios medziagos.
o Stenkités, kad purslai nepatekty ant odos arba riiby.
Jei taip nutikty, tai nuplaukite oda arba i3skalaukite
sutepta riby vieta po tekanciu vandeniu.

MpumeyaHusn

© JKCnnyaTauma ToNbKO CKUAKOCTbIO ANA NONyYeHNa
aspo3ona, TIP Disco Nebelfluid 3769".
© [Ipyrue SKCNyaTaLMoHHble MaTepuanbl MoryT
MPUBECTY K NeperpeBy, yaapy IeKTPUYECKUM TokoMm
unu yuwepby ana 3gopobA. He 3anusatb roptoune,
arpeccuBHble WM TOKCUYHbIE XUAKOCTH (Hanp.,
CPeACTBA ANA YAANEHUA HAKUNM U OUNCTITENN).
Kupkoctb Ana nonyuerna a3posona Bol npuobperére
y NpozaBLa YCTPOiicTBa, N160 Bbl CMoxeTe nonyumnTs
ZaHHbIe MOCTaBLLNKOB, 0OpaTUBLLMC N0 ajpecy,
YKa3aHHOMY Ha KaHuCTpe.
[InA 3anpaBKu, OTKNKOYEHNA, YNCTKKM 1 Nepe/s CMeHol
MecTa pacnonoxeHna HeobXxoAMMo BbIKNOUNTL
YCTPOIACTBO NYTEM M3BNEYEHINA CETEBOI BUMKIA.
Ecnv npu 3anpaBKe unu YncTKe XUAKOCTb NPOHUKNA
BHYTPb YCTPOIACTBA, €ro Heb3A NOAKMIYaTh K
UCTOYHUKY NUTAHWA, NOKA XUAKOCTb NOMTHOCTHIO He
NCnapuTCa.
TpurosiHo ToNbKO ANA NPUMEHEHNA B CyXUX, XOPOLLIO
NPOBETPUBAEMbIX BHYTPEHHIX NOMELLEHNAX, B
LienIAX IMYHOr0 NoAb30BaHMA (He ANA ny6ANYHbIX
JZeMOHCTPaLMii).
Bumanue! He BBogwTb B 0TBEPCTIA YCTPOIICTBA
MoCTopoHHMe 06beKTbI! OnacHocTb yaapa
INEKTPUYECKNM TOKOM.
YCTpOiCTBO HeNb3A 3KCNNYaTUPOBaTh Yepe3 BblKH-
yaTesib € YacoBbIM MEXaHU3MOM, PEOCTaT, Perynatop
CKOPOCTY BPALLEHNA U Apyrie Nogo6Hble Npubopbl.
Kabenb ceTeBoro nutaHua 370ro npubopa Henb3a
3ameHATb. [pu noBpexaeHun kabena ycTpoitcTBo
CNefyeT 0TNPaBUTh B OTXOAbI.
He HanpaBnATb CTPyto0 a3po30nA HeNocpeCTBEHHO Ha
TIKOREN NN KUBOTHBIX.
Bumanue! YcTpoiicTBO Henb3A akcnnyaTupoBath 6e3
MPUCMOTPa 1 NO3BONATD AETAM UTPaTh C HAM.
YCTpOiiCTBO XpaHUTb B HEAOCTYNHOM ANA fieTeli MecTe.
KupkocTb Ana nonyueHna a3po3ona Berga XpaHuTb
B Ha\&XKHOM MeCTe, HefloCTYMHOM AnA AeTeid. He no-
MeLLaTb Ha XpaHeHve BMecTe C NPOAYKTaMi NUTaHUA
NV MUTbEBOI BOZOIA, @ TAK)Ke ropIoYNMIA, arpeccuB-
HbIMU UM APYTAMIU ONACHBIMI BeLLLeCTBaMY.
[laHHOe ycTpoIicTBO He NpeiHa3HaueHo AnA npume-
HeHUA nuuamu (BKNKoYas AeTeit) C orpaHMyeHHbIMMN
U3NYECKIMM, CEHCOPHBIMIA UK BYLLEBHBIMU
CNOCOBHOCTAMM UAN C HEAOCTATOUHBIM OMITOM W/UN
3HAHUAMU. ITO BOIMOXKHO SINLLIL MPU YCAOBIN, YTO
33 HUMK byzieT HabnioZaTb L0, OTBETCTBEHHOE 33
11X 6e30nacHoCTb, 160 OHI NPOIAZYT MHCTPYKTaX Mo
06paLLeHmHo C YCTPOACTBOM.
JleTn 1 NOAPOCTKY He AOMKHBI Ype3MepHO A0NT0
HaX0AWTbCA B 06MACTV pacnblieHns a3po3ons.
VIHrpenmeHTbI He ONacHbl ANA 340POBbA, HO
CyLLeCTBYET PUCK Pa3BUTUA annepruu uin
CeHcbunM3aLnm y Monopéxu.
Tnua, cTpadatoLuye annepryeii Ha Mblno uan xna-
JIareHTbl, IOKHbI U30eraThb KOHTaKTa € a3po3onem
NN KMAKOCTBI ANA NOyYeHua a3po3ona. Mpu
He[,OMOraHu BCNeCTBYUE BO3AECTBUA a3po3ona
negyet 06patUTBLCA K Bpayy. TokaxuTe emy STUKeTKy
OT KAHUCTPbI € AHHBIMU UHTPeANEHTOB.
Ecnv 6pbi3ru a3po3ona nonani B rmasa, Heobxoanmo
HeMeZiIeHHO BbIMOMHUTL MPOMbIBaHIe NPOXNafHON,
yuCToli BOZOM. IOOEKT XIUAKOCTU aHANOTNYeH
neiicTButo Mbina. Ecnin Bo3HMKnNa 60nb, nokpacHeHune
713 WM HapyLUeHe 3peHus, Ge3oTnaratenbHo
obpaLuaiitecb K Bpauy. [okaxuTe emy STUKeTKy oT
KaHUCTPbI ¢ JAHHBIMY MHTPEANEHTOB.
Kannu, nonasLume Ha KoXy Ui ofiexay, He onacHbl
ANA 300p0oBbA. [TpoMOoliTe 3aeTble Y4acTKu KOXM U
OZieXAY NOZ NPOTOYHOI BOAOI.

@» Norades

® Ekspluatacija atlauta tikai ar aerosola Skidrumu
,TIP Disco Nebelfluid 3769”.

® (itu ekspluatacijas Skidrumu izmantosana var

izraisit parkarsanu, elektriskas stravas triecienu

vai veselibas apdraudéjumu. Nekad neiepildiet

dego3us, agresivus vai toksiskus Skidrumus

(piem., atkalkotaju vai tirisanas lidzekli). Aerosola

Skidrumu varat iegadaties pie ierices pardevéja vai

piegadataju adreses varat uzzinat, véroties adresé,

kas noraditas uz kannas.

Lai uzpildrtu, izslégtu vai pirms tiri3anas, ka ari ja

nepiecieSama parvieto$ana uz citu vietu, ierices

darbibas partrauksanai atvienojiet tikla piesléguma

vada kontaktdaksu.

Ja uzpildisanas vai tirisanas laika Skidrums ir iekluvis

iericé, to atkartoti nepieslédziet elektriskas stravas

avotam, lidz Skidrums ir pilniba iztvaikojis.

Paredzéts privatai izmantoSanai vienigi sausas,

labi védinamas iek3telpas (neizmantot publiskos

demonstréjumos).

Uzmanibu! Neievadiet sveSkermenus ierices atveres!

Elektriskas stravas trieciena risks.

lerici nedrikst ekspluatét, izmantojot taimeri,

gaismas regulatoru, apgriezienu skaita requlatoru

vai tml.
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Javadsir bojats, ierice janodod laZnos.
Aerosola striklu nekad nepavérsiet tiesi pret
cilvekiem vai dzivniekiem.
Uzmanibu! lerices ekspluatacija bez uzraudzibas
iraizliegta un bérni, kas spélgjas tas tuvuma, to
nedrikst izmantot rotalam.
lerice jauzglaba bérniem nepieejama vieta.
Aerosola Skidrums vienmér jauzglaba dro3a vieta un
jasarqa, lai tas nenok|ust bérnu rokas. Neuzglabajiet
kopa ar partikas produktiem vai dzeramo tdeni, ka
ariar dego3am, agresivam vai citam risku izraisosam
vielam.
Stierice nav paredzéta, lai ar to darbotos
personas (ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam,
sensoriskajam vai garigam spéjam, ka ari personas
ar nepietiekamu pieredzi un/vai nepietiekamam
zinasanam. Sadam personam jaatrodas par to
droibu atbildigas personas uzraudziba vai no
$adas personas jasanem noradijumi par ierices
izmanto3anu.
Bérniem un jauniesiem nevajadzétu parlieku ilgi
uzturéties aerosola miglas zona. Ta komponenti
veselibai nav kaitigi, tacu jauniem, augosiem
cilvekiem vecuma no 18 lidz 21 gadam iespéjams
paaugstinats alerdijas vai sensibilizacijas risks.
Personam, kuram konstatéta alergija pret ziepém
vai dzesésanas Skidrumiem, jaizvairas no saskares
ar aerosola miglu, resp., aerosola Skidrumu. Sajitot
miglas izraisitu nespéku, nekavéjoties jameklé arsta
palidziba. Paradiet kannas etiketi, uz kuras noraditi
$kidruma sastava esosie komponenti.
Ja aerosola pilieni nokluvusi acis, tas nekavéjoties
jaizskalo ar aukstu, tiru tdeni. §I5idrums izraisa
efektu, kas pielidzinams ar ziepju iedarbibai. Ja
tiek novérotas sapes, spécigs acu apsartums vai ir
ietekméta redzes spéja, nekavéjoties jameklé arsta
palidziba. Paradiet kannas etiketi, uz kuras noraditi
Skidruma sastava esosie komponenti.
© Uz adas vai apgérba nonakusie pilieni veselibai nav
bistami. Nomazgajiet skﬂés kermena dalas vai
izmazgajiet apgérba gabalus zem teko3a ddens.

(& Hanvisningar

® Farendast anvandas med dimvatska "TIP Disco
Nebelfluid 3769".
© Andra drivmedel kan leda till 6verhettning, elstotar
eller hélsorisker. Fyll aldrig i brannbara, aggressiva
eller giftiga vatskor (t ex avkalkningsmedel eller
rengdringsmedel). Dimvatska finns att kopa hos
aterforsaljaren av denna apparat, i annat fall kan
du fa leveransadresser via den pa dunken angivna
adressen.
Dra alltid ur nétkontakten for pafyllning,
avstangning, fore rengoring och urdrifttagning fore
forflyttning till annan plats.
Om vétska har trangt in i apparaten i samband
med péfylining eller rengdring, far apparaten inte
anslutas till ndtet, forran all utspilld vétska har
avdunstat.
Apparaten far endast anvéndas i torra, vél ventile-
rade rum inomhus och for privata andamal
(ej offentliga tillstélIningar).
0B S !Inga frimmande foremal far foras in
i apparatens dppningar! Risk for elstotar.
Apparaten far inte anvandas via tidur, dimmer,
varvtalsregulator eller liknande.
Nétanslutningsledningen pa denna apparat kan
inte bytas ut. Vid skador pa ledningen méste hela
apparaten skrotas.
Rikta aldrig dimstralen direkt mot méanniskor eller
djur.
0B S ! Apparaten far endast anvandas under standig
uppsikt, och barn far inte leka med apparaten.
Apparaten maste forvaras utom rackhall for barn.
Dimvatska maste alltid forvaras pa saker och
skyddad plats och utom rackhall for barn. Vatskan
far inte forvaras tillsammans med livsmedel eller
dricksvatten eller brénnbara, aggressiva eller pa
annat satt farliga substanser.
Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av perso-
ner (inkl barn) med begrénsade fysiska, sensoriska
eller mentala funktioner eller bristande erfarenhet
och / eller kunskaper, savida de inte dvervakas av en
for deras sakerhet ansvarig person eller instrueras
om apparatens funktioner.
Barn och ungdomar for inte vistas for lange inom
dimomradet. Ur hélsosynpunkt ér innehallet i
dimvétskan ofarlig, men det kan finnas en okad risk
for utveckling av allergi eller sensibilisering.
® Personer med konstaterad allergi mot tval- eller
kylmedel bor undvika att komma i kontakt med
dimman resp dimvatskan. Vid illamaende pé grund
av dimman bor en likare kontaktas omedelbfird,
Visa upp etiketten fran dunken med uppgift om
innehallet.
Om stank kommer in i 6gonen, maste de omedelbﬁ
tvattas bort med kallt, kI vatten. Effekten fran
dimvétskan kan jamforas med tval. Vid smartor,
kraftig rodnad i 6gat eller nedsatt syn maste en
Idkare uppsdkas omedele. Visa upp etiketten frén
dunken med uppgift om innehallet.
o Stank pa hud eller klader ar ofarliga. Tvatta
nedstankta hudpfirdier eller klader under rinnande
vatten.

®
i ... SAFETY INSTRUCTIONS

@ Hanomenn

© PaboTa camo o TeyHocT 3a Marna ,TIP Disco
Nebelfluid 3769"
© [Ipyrv paboTHYM MaTepUm MOXaT A I0BEAAT 0
npe3arpeBarbe, eneKTpUueH yaap uin 3arpo3yBatbe
Ha 3pasjeTo. HukoraLu Aa He ce nonHy co
3ananuBMu, arpecBHI UM TOKCUYHY TEUHOCTH
(Ha np. oTCTpaHyBaun Ha burop unu cpeacTBa 3a
uuctere). llpu KynyBateTo Ha ypesoT Lobusare
TEYHOCT 3 MarNa UM Ha HaBeeHaTa ajpeca Ha
KaHTaTa obvBaTe afpeck of ucnopayatenu
3a J1ononHyBatbe, UCKIyYeTe, Npefl YNCTeHETo uam
NpyY NPOMEHa Ha MecTo 3a CTaBake BOH paboTa Aa
Ce MoBNeye MPeXHMOT Kaben
AKO Npy NONHEHETO UK YUCTEHHETO € HaBJIe3eHa
TEYHOCT BO YPEAOT UCTUOT i He Ce NPUKNYyyBa
noBeKe Ha HanojyBarbeTo Ce 0/\eka TeYHOCTA He
CNapu LienocHo
Camo 3a ynoTpeba Bo CyBM, 106p0 NPOBETPeHN
BHATPELLHI NPOCTOPUY 3a NpuBaTHA ynoTpeba (He e
32 jaBHY npeTcTasy)
BHumanue! [la He ce cTaBaar Tyfu npeameT BO
oTBOpUTE 07 ypenoT! ONacHoCT 04 enekTpuueH yaap
YpesoT He Cmee a ce cTaBa B0 paboTa npeky
BPEMEHCKI MPEKIHYBaY, Perynatop 3a CBeTno-
ZuUMep, perynarop Ha 6poj Ha BpTeXy AN CIMYHO
MpexxHuoT npuknyyeH kaben Ha 0Boj ypes He Moxe
Z1a ce 3ameHyBa. [1pu oLuTeTyBatbe Ha Kabenot
ypezot Tpeba Aa ce hpnu Bo oTnag.
Mna3oT oz Marna HuKoralu ia He ce HacouyBa
ZVNPEKTHO KOH Nyfe Ui KUBOTHY.
BHumanue! Ypenor He cmee Jia ce nywTa Bo pa6ota
HeHajrmeZlyBaH a fieLia Kou ce Bo 611131Ha He cMeat
[1a CV MTpaaT co Hero.
YpepoT Mopa Ja ce uyBa HaABOp oA fodaT Ha feua
YyBatbeTo Ha TeYHOCTa 3a Marna ceKoralll Ha
CUTYPHO 1 3aLUTUTEHO 04 A0daT Ha Aewa. [la He ce
CKnaZupa 3aefHo co npexpambeHu npou3Bogn uiu
BO/1a 32 NMUEkbE KAKO 11 CO 3aManuBy, arpeciBHY i
0CTaHaTV PU3MYHI CYNCTAHLMM.
0Boj ypes He e HAMeHeT 3a T0a J1a ro KopUCTaT LA
(BKmyuyBajKK 11 Aewia) co orpaHuueHn uanuku,
CEH30PHY MW ByXOBHI COCOBHOCTI nu iuLa
6e3 nckycTBo U/unn 6e3 no3Hasarba. OcBeH ako
Tie GupaT HaArNeayBaHM 04 NNLE HAANEXHO 33
HUBHATa CUTYPHOCT UM 06UBAAT YNaTCTBA Of HEro
KaKo Tpea Aa ce KOpUCTH YpeaoT.
[Jleua v mnaau He 61 Tpebano fa ce 3aapxyBaar
npeKyMepHo Z0Aro Bo NpezienoT Ha Marnata.
CoppXMHCKTE MATePUK He NPETCTaByBaaT pU3inK
10 371paBjeTo, 61 MOXeno Kaj n1ua Bo pasBoj
11 0CTOM 3roNieMeH PU3UK 0 anepri im
UyBCTBUTENHOCT. /LA KOM Ce anepriyHy Ha canyHu
N CPefCTBa 3a Najetbe Tpeba fa n3bertysaat
KOHTAKT €O MarnaTa 0fHOCHO TeYHOCT 3a Marna.
AKo He ce uyBCTBYyBaTe 106p0 0/ Marnata BeHaLl
Za ce nobapa nekap. lokaxeTe ja eTukeTaTa 04
KaHTaTa o MofaToLuTe 3a COBPXKMHCKITE MaTepun.
Ako TeyHocTa Bu npcHe Bo oun 6e3 ognararbe fa
Ce CnnaKHar co napHa, buctpa sopa. Edpekrot Ha
TEYHOCTA e CNOpeAsINB Co canyH. AKo ce yTBpAaT
60/1KM, jaKo LLPBEHUIO Ha 0YMTE UV HApYLLYBatbe
Ha BUAOT BeAiHalL Aa ce nobapa nekap. lMokaxete
ja eTukeTaTa 0Z KaHTaTa co nogatouuTe 3a
COAPXKMHCKUTE MaTepuu.
lpckatbe Ha Koxa unu 06neka Hema nocneauuy.
/13mujTe ru norofeHuTe LenoBu 0f Koxara uim
napumtba 06neKa o npoTeuHa Boga.

G Pokyny

® Prevddzka len s rozprasovacou kvapalinou
,TIP Disco Nebelfluid 3769”.
Iné prevadzkové latky mozu viest k prehriatiu, za-
sahu elektrickym pridom alebo k ohrozeniu zdravia.
Nikdy nenaplfiat horlavé, agresivne alebo toxické
kvapaliny (napr. prostriedky na odvapfiovanie alebo
Cistiace prostriedky). Rozprasovacie kvapaliny dosta-
nete u predajcu pristroja alebo pri adrese uvedenej
na kanistri néjdete adresy dodévatelov.
Pri doplfiani, vypnuti, pred cistenim alebo pred
zmenou stanovista vytiahnut pre odstavenie
pristroja sietovd zastrcku.
Ak sa pri doplfiani alebo isteni dostane do pristroja
kvapalina, nesmie sa pristroj pripojit na napajanie
napatim, az kym nie je kvapalina GpIne odparend.
Len pre poutitie v suchych, dobre vetranych
vnutornych priestoroch na stikromné tcely (Zziadne
verejné demonstrécie).
Pozor ! Do otvorov pristroja nezavadzat ziadne
cudzie predmety! Nebezpecenstvo v dosledku
zésahu elektrickym pradom.
Pristroj nesmie byt prevédzkovany prostrednictvom
spinacich hodin, timica, regulatora otacok aleho
podobného zariadenia.
Pripojny sietovy kébel tohto pristroja nie je mozné
vymenit. Pri poskodeni kdbla sa musi pristroj
zodrotovat.
Rozpraseny Ii¢ nikdy nesmerovat na ludi alebo
zvierata.
Pozor ! Pristroj nesmie byt prevadzkovany bez
dozoru a s pristrojom sa nesmu hrat deti.
Pristroj sa musi uchovavat mimo dosahu deti.
Rozpraovaciu kvapalinu uchovdvat vzdy bezpecne a
chranent pred pristupom deti. Neuskladriovat spolu
s potravinami alebo pitnou vodou, ani s horlavymi,
agresivnymi alebo inak rizikovymi substanciami.
Pristroj nie je urceny na pouZitie osobami (vrétane
deti) s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatocnymi
skdsenostami a/alebo nedostatocnymi
vedomostami. Vynimkou je, ak si pod dozorom
osoby zodpovednej za ich bezpecnost, alebo ak fiou
boli poucené o pouzivani pristroja.
Deti a mladistvi by sa nemali zdrziavat prilis dlho v
priestore hmly. Uinné latky nie st zdraviu $kodlivé,
u dospievajticich by mohlo existovat zvysené riziko
alergii alebo senzibilizacie.
0Osoby, ktoré trpia zndmou alergiou na mydla
alebo chladiace prostriedky, by mali zamedzit
kontakt k hmlou resp. s rozprésenou kvapalinou.
Pri nevolnosti v dosledku hmly okamzite vyhladat
lekdra. Predlozte etiketu z kanistra s tidajmi o
Gcinnych Iatkach.
Ak sa dostane kvapalina do oci, okamZite ich
vyplachnut studenou Cistou vodou. Efekt kvapaliny
je porovnatelny s mydlom. Ak by sa vyskytli bolesti,
silné zacervenanie oci alebo zhorsenie zraku,
okamzite vyhladat'lekdra. Predlozte etiketu z
kanistra s idajmi o Gcinnych latkach.
® Striekance na koZi alebo odeve st neskodné.
Postihnuté oblasti pokozky alebo kusy odevu umyte
pod tecticou vodou.

QD Henvisninger

© Brukes kun med takevaeske “TIP Disco Takefluid
3769".
© Andre drivstoffer kan medfare overoppheting,
elektrisk stot eller helsefare. Fyll aldri pa brennbare,
aggressive eller toksiske vasker (f.eks. avkalkings-
midler eller rengjgringsmidler). Takevaeske far De
kjopt hos forhandleren av apparatet eller De finner
leverandgradressen pa kannen.
For etterfyllingen, ndr apparatet skal slds av, for
rengjeringen og far apparatet skal flyttes dras
nettpluggen ut.
Hvis det kommer vaeske inn i apparatet ved
etterfylling eller rengjoring, ma ikke strammen
kobles til strammen for all vaeske har fullstendig
fordampet.
Kun til bruki terre, godt ventilerte rom innenders og
til privat bruk (ikke offentlige oppvisninger).
Advarsel! Ingen fremmedlegemer ma stikkes inn
i apparatapningen! Fare for elektrisk stot.
Apparatet ma ikke drives via et tidsur, en dimmer,
en turtallsregulator eller lignende.
Nettilkoblingsledningen til dette apparatet kan ikke
erstattes. Skades ledningen md apparatet kasseres
og leveres til mottaksstasjon.
Takestralen ma aldri rettes mot mennesker eller dyr.
Advarsel! Apparatet ma ikke brukes uten oppsyn,
0g barn som er i naerheten ma ikke bruke det som
leketay.
Apparatet ma oppbevares utilgjengelig for barn
Takevaesken ma alltid oppbevares godt sikret
mot barn. Ma ikke lagres sammen med matvarer
eller drikkevarer samt brennbare, aggressive eller
substanser som pd annet vis medforer risikoer.
Apparatet er ikke laget for at personer (barn

@D Aanwijzingen

o Uitsluitend gebruiken met nevelvloeistof

,TIP Disco Nebelfluid 3769”.
© Andere bedrijfsstoffen kunnen oververhitting of een
elektrische schok veroorzaken of een gezondheidsri-
sico vormen. Nooit brandbare, agressieve of toxische
vloeistoffen bijvullen (bijv. een ontkalkings- of
reinigingsmiddel). U kunt nevelvloeistof
verkrijgen bij de verkoper van uw apparaat of bij de
leveradressen die in het op het blik aangebrachte
adres aangegeven zijn.
Voor het bijvullen, uitschakelen, reinigen en
verplaatsen, eerst het apparaat buiten bedrijf stellen
door de stekker uit het stopcontact te trekken.
Als er tijdens het bijvullen of reinigen vloeistof in het
apparaat is gedrongen, sluit het dan niet meer aan
de spanningsvoorziening aan, totdat de vloeistof
volkomen verdampt is.
Uitsluitend geschikt voor pEicuIier gebruik in
droge, goed geventileerde ruimtes binnenshuis
(geen openbare opvoeringen).
Attentie! Geen vreemde voorwerpen in de
openingen van het apparaat steken! Gevaar voor een
elektrische schok.
Het apparaat mag niet met een tijdschakelklok,
dimmer, toerentalregelaar of iets dergelijks gebruikt
worden.
De netaansluitleiding van dit apparaat kan niet
vervangen worden. Als de leiding beschadigd is,
moet het apparaat tot schroot verwerkt worden.
De nevelstraal nooit direct op mensen of dieren richten.
Attentie! Het apparaat mag niet zonder toezicht
gebruikt worden en kinderen die zich in de buurt
van het apparaat bevinden, mogen er niet mee
gaan spelen.

inkludert) med innskrenkede fysiske, sensoriske eller ~ ® Het apparaat moet buiten bereik van kinderen

psykiske evner skal bruke det. Dette gjelder ogsa
personer som mangler erfaring og/eller kunnskap,
med mindre de blir overvaket av en person som er
ansvarlig for deres sikkerhet eller far anvisning av
denne personen for hvordan apparatet skal brukes.
Barn og ungdommer bar ikke oppholde seq
ungdvendig lenge i takeomradet. Innholdsstoffene
medfrer ingen helseskade, men hos barn og
ungdommer kan de medfore en foroket risiko for
allergi eller sensibilisering.
Personer, som vet at de har en allergi mot saper
eller kjglemidler, bar unngd kontakt med téken hhv.
takevasken. Blir man uvel av taken kontaktes lege
omgdende. Vis kannens etikett der innholdsstoffene
eroppgitt.
Far man vaske i gynene skylles grundig med kaldt,
kIE vann. Vaeskens effekt kan sammenlignes
med sape. Ved smerter, sterk irritasjon av gynene
ellerinnskrenket synsevne, mé lege kontaktes
omgaende. Vis kannens etikett der innholdsstoffene
eroppgitt.
© Sprut pd hud og klaer er ufarlige. Vask de bergrte
hudpﬂiene eller klesplaggene under rennende
vann.

Napotki

 Obratovanje naprave za meglo je dovoljeno le

s posebno tekocino za meglo

»TIP Disco Nebelfluid 3769«.

Druga sredstva lahko povzrocijo pregretje naprave,

elektri¢ni udar ali nevarnost za zdravje. V napravo za

meglo nikoli ne smete polniti vnetljivih, agresivnih
ali strupenih tekocin (npr. sredstvo za odstranje-
vanje apnenca ali razna istila). Tekocino za meglo
lahko kupite pri trgovcu, pri kateremu ste kupili
napravo za meglo, lahko pa na rocki navedenemu
naslovu zahtevate naslove trgovin, kjer lahko kupite
tekocino.

 Preden se lotite polnjenja tekocine, napravo
izklopite. Pred zacetkom ciscenja ali ¢e napravo
prenasate, izvlecite vti¢ prikljucnega kabla iz
omrezne vticnice.

o Ceje pri polnjenju ali ¢is¢enju v napravo udrla
tekocina, je ne smete prikljuciti na omrezno
napetost, dokler ni vsa tekocina izhlapela.

© Naprava je namenjena le za uporabo v suhih, dobro
prezracenih prostorih za zasebno uporabo (naprava
ni namenjena za uporabo pri javnih prireditvah).

® Pozor! V odprtine naprave ni dovoljeno vtikati tujih
teles! Nevarnost elektricnega udara!

© Naprave ni dovoljeno krmiliti preko vklopne ure,

dimerja, requlatorja Stevila vrtljajev ali podobne

naprave.

Prikljucnega kabla naprave ni mogoce zamenjati.

V primeru okvare morate prikljucni kabel naprave

uniciti.

Megle nikoli ne usmerjajte neposredno v ljudi ali

Zivali.

Pozor! Naprave ni dovoljeno uporabljati brez

nadzora. Otroci, ki se zadrZujejo v bliZini naprave za

meglo, se znapravo ne smejo igrati.

Napravo morate hraniti izven dosega otrok.

Tekocino za meglo hranite vedno na varnem mestu,

kjer jo otroci ne morejo doseci. Tekocine za meglo

ni dovoljeno hraniti skupaj z Zivili ali pitno vodo,
zvnetljivimi, agresivnimi ali drugacnimi rizicnimi
snovmi.

Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb,

(vkljucno z otroci) z omejenimi fizicnimi,

senzori¢nimi ali duevnimi sposobnostmi ali oseb,

ki ne razpolagajo z izkuSnjami in znanjem za
uporabo naprave. Razen, ce jih nadzoruje oseba, ki
je pristojna za njihovo varnost ali jim poda navodila,
kako se naprava uporablja.

Otroci in mladostniki naj se ne zadrZujejo predolgo

v obmodju megle. Sestavine tekocine za meglo

so zdravstveno neoporecne, vendar lahko pri

mladostnikih pride do povisanega tveganja za

alergijo ali senzibilizacijo.

Osebe, ki trpijo za znano alergijo proti miluin

hladilnimi tekocinami, naj se izogibajo stiku z meglo

oz. s tekocino za meglo. V primeru slabega pocutja
zaradi megle, takoj obiscite zdravnika. PokaZite mu
etiketo z rocke z navedbo sestavin.

(e tekocina za meglo pride v stik z o¢mi, o¢i takoj

izpirajte zmrzlo in Cisto vodo. Ucinek tekocine za

meglo je podoben u¢inku mila. V primeru pojava
bolecin, mocne pordelosti oci ali moten;j vida, takoj
poiscite zdravnika. PokaZite mu etiketo z rocke
znavedbo sestavin.

© Brizgi tekocine za meglo na kozi ali obleki ne
predstavljajo tveganja. Prizadete dele koze ali
oblacila sperite pod tekoco vodo.

@, SAFETY INSTRUCTIONS
@

bewaard worden.
De nevelvloeistof steeds veilig en ontoegan-
kelijk voor kinderen bewaren. Niet samen met
levensmiddelen of drinkwater bewaren en ook niet
met substanties die brandbaar of agressief zijn of
anderszins een risico vormen.
Dit apparaat is er niet voor bedoeld, om door
personen (inclusief kinderen) gebruikt te worden
die over beperkte fysieke, sensorische of geestelijke
vermogens beschikken of die het aan ervaring en/
of kennis ontbreekt. Als ze echter onder toezicht
staan van een persoon die voor hun veiligheid
verantwoordelijk is of als ze van deze persoon
aanwijzingen voor het gebruik van het apparaat
krijgen, is dit wel toegestaan.
Kinderen en jeugdigen mogen zich nietal te lang in
de buurt van de nevel bevinden. De inhoudsstoffen
vormen geen gevaar voor de gezondheid, maar bij
personen die nog moeten groeien kan een verhoogd
risico voor een allergie of een sensibilisering bestaan.
Personen die aan een bekende allergie tegen zeep
of koelmiddel lijden, moeten het contact met de
nevel resp. de nevelvloeistof vermijden. Als iemand
zich door de nevel onwel voelt, onmiddellijk een s
raadplegen. Laat de Es het etiket zien dat op het
blik zit en waarop de inhoudsstoffen vermeld staan.
Als er spatten in de ogen terechtkomen, deze
onmiddellijk met koud, helder water uitspoelen.
Het effect van de vloeistof is vergelijkbaar met
zeep. Als pijn optreedt, de ogen heel rood worden
of het gezichtsvermogen nadelig beinvioed wordt,
onmiddellijk een Es raadplegen. Laat de Es
het etiket zien dat op het blik zit en waarop de
inhoudsstoffen vermeld staan.
© Spatten op de huid of kleding zijn niet gevaarlijk.
Was de betreffende huidgedeeltes of kledingstuk-
ken onder stromend water af.

Napomene

© Rad samo sa tecnoScu za maglu
“TIP Disco Nebelfluid 3769".
© Druge radne materije mogu dovesti do pregrevanja,
elektri¢nog udara ili ugrozavanja zdravlja. Nikada ne
sipati zapaljive, agresivne ili toksi¢ne tecnosti (npr.
sredstva protiv kamenca ili sredstva za ciScenje).
Tecnost za pravljenje magle mozZete dobiti kod
prodavca ovog uredaja ili na adresi navedenoj na
kanisteru mozete dobiti adrese isporucilaca.
Za dopunjavanje, iskljuciti, pre ¢iscenja li
premestanja radi stavljanja van pogona izvuci
mrezni utikac.
Ako pri dolivanju ili ¢iS¢enju u uredaj prodre tecnost,
vise ga ne prikljucivati na naponsko napajanje sve
dok tecnost sasvim ne ispari.
Samo za upotrebu u suvim, dobro provetrenim
zatvorenim prostorijama za privatnu upotrebu
(nije za javne predstave).
Paznja! Ne uvoditi strane objekte u otvore uredaja!
Opasnost od strujnog udara.
Uredaj se ne sme pogoniti preko vremenskog
prekidaca, prigudivaca, requlatora broja obrtajaili
slicnog.
Mrezni prikljucni kabal ovog uredaja se ne moze
zameniti. Kod o$tecenja kabla uredaj treba odneti
na otpad.
Mlaz magle nikada ne usmeravati ka ljudima li
Zivotinjama.
Paznja! Uredaj nikada ne koristiti bez nadzora,
adeca, koja se nalaze u blizini ne smeju koristiti
uredaj za igru.
Uredaj se mora Cuvati izvan dometa dece.
Cuvanje tenosti za pravljenje magle uvek bezbedno
i zasticeno od pristupa dece. Ne skladistiti sa
Zivotnim namirnicama ili pijacom vodom, kao i sa
zapaljivim, agresivnim ili na drugi nacin riskantnim
substancama.
Ovaj uredaj nije predviden za korid¢enje od strane
0soba (ukljucujuci decu) sa ogranicenim fizickim,
senzornim ili duhovnim sposobnostimaili sa
nedovoljnim iskustvom i/ili nedovoljnim znanjem.
To je dozvoljeno samo ako ih nadzire neka osoba,
zaduZena za bezbednost ili ih ta osoba obucava za
koris¢enje uredaja.
Deca i mladi ne bi trebali da prekomerno dugo
borave u oblasti magle. Sadrzane materije su
bezazlene po zdravlje, kod osoba u razvoju bi mogao
postojati poviseni rizik od alergija ili senzibilnosti.
Osobe, koje pate od poznate alergije na sapun ili
rashladna sredstva trebale bi izbegavati kontakt sa
maglom odn. te¢noscu za pravljenje magle. Ukoliko
se ne osetite dobro zbog magle, odmah potrazite
lekara. PokaZite etiketu kanistra sa navedenim
sadrzanim materijama.
Ako Vam tecnost prsne u oko, bez odlganja isprati
hladnom, ¢istom vodom. Efekat tecnosti je uporediv
sa sapunom. Ako se utvrde bolovi, jako crvenilo
odiju ili ugrozavanje vida, odmah potraZiti lekara.
Pokazite etiketu kanistra sa navedenim sadrzanim
materijama.
© Prskanje na kozu ili odecu nema posledice. Isperite
pogodene delove koze ili delove odece pod tekucom
vodom.

(® Avisos

 Usar somente com o liquido de fumo

“TIP Disco Nebelfluid 3769".
© Qutros produtos podem provocar sobreaquecimento,
electrocussdo e riscos para a satide. Nunca introduzir
liquidos inflaméveis, agressivos ou téxicos (p. ex.,
descalcificadores ou detergentes). 0 liquido de fumo
pode ser adquirido ao vendedor do aparelho.
Também pode obter os pontos de venda contactando
0 endereco indicado no bidao.
Para atestar com liquido, desligar o aparelho.
Antes de proceder a limpeza ou mudar a posi¢ao
do aparelho, tirar a ficha de alimentacdo fora da
tomada.
Se durante o atestar ou limpar do aparelho entrar
liquido no aparelho, ndo voltar a ligé-lo a rede
de alimentacdo eléctrica antes de o liquido ter
totalmente evaporado.
Usar somente no interior de edificios, em locais secos
e bem ventilados, para fins pﬂiculares (ndoem
eventos publicos).
Atencdo! Nao introduzir objectos alheios nas
aberturas do aparelho! Perigo de electrocussao.
N&o operar o aparelho mediante temporizadores,
reguladores de intensidade ou de rotacdes ou
dispositivos semelhantes.
0 cabo de alimentagdo do aparelho nao pode ser
substituido. Em caso de ficar danificado, deve
descar o aparelho inteiro.
Nunca apontar o jacto de fumo directamente a
pessoas ou animais.
Atengdo! Nunca perder o aparelho de vista quando
estiver em funcionamento. Evitar que as criancas
brinquem com o aparelho.
0 aparelho deve ser guardado fora do alcance das
criangas.
Guardar o liquido de fumo sempre em local
seguro, ndo acessivel para as criancas. Nao guardar
juntamente com alimentos ou dgua potdvel, nem na
proximidade de substancias inflamdveis, agressivas
ou de alguma forma perigosas.
0 aparelho ndo se destina a ser usado por
pessoas (criangas inclusive) com limitagdes fisicas,
sensoriais ou mentais, ou por pessoas, que por falta
de experiéncia e/ ou conhecimentos, ndo reinem
as condigdes para usa-lo. Estas pessoas devem ser
supervisionadas por uma pessoa responsavel ou
receber uma instrugao acerca do uso do aparelho.
Criancas e adolescentes ndo devem permanecer de-
masiado tempo expostos ao fumo. Os ingredientes
do fumo ndo sdo nocivos para a satide, mas no caso
das criangas e dos adolescentes poderd existir um
risco mais elevado de alergias e sensibilizacdo.
Pessoas alérgicas contra sahdes e produtos
refrigerantes devem evitar o contacto com o fumo/
o liquido de fumo. Consulte imediatamente um
médico quando se sentir mal. Exiba a etiqueta do
biddo com indicacdo dos ingredientes.
Em caso da entrada de salpicos de &gua nos olhos,
lavar de imediato com dgua fria e limpa. 0 efeito
do liquido é comparavel com o do sabéo. Consultar
de imediato um médico quando sentir dores, forte
irritacdo dos olhos ou uma limitagéo da visao. Exiba
aetiqueta do bidao com indicacdo dos ingredientes.
Salpicos que atingem a pele ou a roupa sao inécuos.
Laveas pes da pele ou a roupa afectada debaixo
dojorro de dgua.

Notlar

 Sadece “TIP Disco Nebelfluid 3769" tipi sis sivisi ile
isletilmelidir.

Baska isletim maddeleri, agiri 1sinmaya, elektrik
carpmasina veya saghgin tehlikeye atiimasina
neden olabilirler. Asla yanici, agresif veya toksik
sivilar doldurmayin (rnegin kireg ¢oziiciiler veya
deterjanlar). Sis sivisini, cihazin saticisindan
alabilirsiniz veya bidon iizerinde belirtilen adresten
teslimat adreslerini gorebilirsiniz.

Tekrar doldurma icin kapatin, temizlik 6ncesinde ve
yer degistirme dncesinde devre disi birakmak icin
fisi cekin.

Tekrar doldurma veya temizlik esnasinda cihaza

sivi girerse, sivi tamamen buharlasana kadar cihazi
elektrik sebekesine baglamayin.

Sadece kuru, iyi havalandinimig kapali mekanlarda
ozel kullanima yoneliktir (umumi kullanima yonelik
degildir).

Dikkat! Cihaz aikliklarina yabanci maddeler
sokmayin! Elektrik carpma tehlikesi.

(ihaz, zaman salteri saati, kademeli salter,

devir sayisi regiilatorii veya benzeri iizerinden
isletilmemelidir.

Bu cihazin sebeke baglanti hatti degistirilemez.
Hattin zarar gérmesi halinde cihaz hurdaya
¢ikanimalidir.

Sis isinlarini asla dogrudan insanlarin veya
hayvanlarin iizerine yoneltmeyin.

Dikkat! Cihaz, basinda biri yokken igletilmemelidir ve
cihaz yakininda bulunan ¢ocuklar, cihazi oyunlarina
dahil etmemelidirler.

Cihaz, cocuklarin ulasamayacag bir yerde
bulundurulmalidir.

Sis sivisi her zaman giivenli ve cocuklarin
erisemeyecedi sekilde saklanmalidir. Asla gida
maddeleri veya icme suyu ve ayrica yanici, agresif
veya baska sekilde riskli maddeler ile bir arada
saklamayin.

Bu cihaz, (cocuklar dahil) sinirhi sekilde fiziksel,
duyumsal veya ruhsal yetilere sahip kisiler veya
cihazla ilgili deneyimi ve/veya bilgisi yeterli
olmayan kisiler tarafindan kullanima yonelik
degildir. Ancak bu kisiler cihazi, giivenliklerinden
sorumlu bir kisi tarafindan denetlenirlerse veya
cihazin nasil kullanilacagina dair talimatlar alirlarsa,
kullanabilirler.

Cocuklar ve gencler asiri olarak sis bolgesinde
bulunmamalidirlar. Muhteviyat maddeleri saglik
acisindan tereddiitsiizdiirler, geligen kisilerde an
bir alerji veya hassaslasma riski s6z konusu olabilir.
Sabuna veya sogutma maddelerine karsi bilinen
alerjileri olan kisiler, sise ya da sis sivisina temas
etmemelidirler. Sis vasitasiyla kendinizi kot
hissettiginizde hemen bir doktora bagvurun.
Muhteviyat maddeleri bilgisinin oldugu bidon
lizerindeki etiketi doktora gdsterin.

Gdze sigramasl halinde, hemen bol soguk, temiz su
ile yikayin. Sivinin etkisi, sabun ile karsilastirilabilir.
Gdzlerde aci, yogun kizarma veya gdrme yetisinde
bir olumsuz etkilenme tespit edilirse hemen bir
doktora bagvurulmalidir. Muhteviyat maddeleri
bilgisinin oldugu bidon lizerindeki etiketi doktora
gosterin.

Cilt veya elbiseler iizerine sicramasi nemsizdir. ilgili
cilt bolgesini veya kiyafetleri akan su altinda yikayip
temizleyin.

Wskazowki

© Uzywac wytacznie ptynu do zamgtawiania

,TIP Disco Nebelfluid 3769”.

Inne materiaty moga powodowac przegrzanie,
porazenie elektryczne lub szkody na zdrowiu.
Nigdy nie wlewac ptynéw palnych, agresywnych
lub toksycznych (np. Srodkéw odwapniajacych

lub czyszczacych). Pyny do zamgtawiania mozna
otrzymac u sprzedawcy urzadzenia lub adresy
dostawcéw mozna uzyskac pod adresem podanym
na kanistrze.

W celu napetnienia wytaczy¢ urzadzenie, przed
czyszczeniem lub zmiang miejsca urzadzenia wyjac
wtyczke z gniazdka.

Jedli podczas napetniania lub czyszczenia ptyn
dostanie sie do urzadzenia, nie podfaczac urzadzenia
do napiecia zasilajacego dopdki ptyn catkowicie nie
wyparuje.

Tylko do uzycia w suchych, dobrze wentylowanych
pomieszczeniach wewnetrznych, do uzytku
prywatnego (nie na imprezach publicznych).
Uwaga! Do otwordw urzadzenia nie wprowadzac
zadnych obcych przedmiotéw! Niebezpieczeristwo
porazenia elektrycznego.

Urzadzenia nie wolno uzywac z minutnikami,
$ciemniaczami, regulatorami obrotow lub
podobnymi urzadzeniami.

Przewodu zasilajacego urzadzenia nie mozna
wymieniac. W razie uszkodzenia przewodu
urzadzenie nalezy ztomowac.

Strumienia mgty nie kierowac nigdy bezposrednio
naludzi ani na zwierzeta.

Uwaga! Urzadzenie nie moze pracowac bez nadzoru
i dzieci znajdujace sie w poblizu nie moga uzywac
go do zabawy.

Urzadzenie nalezy przechowywac tak, aby dzieci nie
miaty do niego dostepu.

Ptyn do zamgtawiania przechowywac zawsze bez-
piecznie tak, aby dzieci nie miaty do niego dostepu.
Nie przechowywac razem ze $rodkami spozywczymi
lub woda pitna, jak réwniez z materiatami palnymi,
agresywnymi lub z substancjami w inny sposéb
stwarzajacymi zagrozenie.

Urzadzenia nie moga uzywac osoby (w tym dzieci)
uposledzone fizycznie, sensorycznie lub umystowo
lub nie posiadajace doswiadczenia i/lub wiedzy.
Chyba ze beda nadzorowane przez kompetentng
osobe odpowiadajaca za ich bezpieczeristwo lub
otrzymaja od niej instrukje obstugi urzadzenia.
Dziecii mtodziez nie moga by¢ zbyt dtugo narazone
na dziatanie mgty. Sktadniki nie s3 szkodliwe

dla zdrowia, ale u dorastajacej mtodziezy moga
powodowac zwigkszone objawy alergiczne lub
ryzyko uczulenia.

0Osoby uczulone na mydta lub $rodki chtodzace
powinny unika¢ kontaktu zmgta i ciecza do
zamgtawiania. W razie ztego samopoczucia po
narazeniu na mgte natychmiast szuka¢ pomocy
lekarskiej. Pokazac etykiete kanistra, gdzie
wyszczegdlnione sg sktadniki.

Jesli mgta dostata sie do oczu, natychmiast
przeptukac zimna, czysta woda. Dziatanie ptynu
jest poréwnywalne z mydtem. W razie wystapienia
bélu, silnego zaczerwienienia oczu lub zaburzen
widzenia, natychmiast poszuka¢ pomocy lekarskiej.
Pokazac etykiete kanistra, gdzie wyszczegéInione
sq sktadniki.

Narazenie skéry i ubrania nie jest szkodliwe.
Wyptukac narazone czesci skory lub popryskane
ubranie pod biezaca woda.

BkaziBku

© Bkasiku

© Excnnyatauia TinbKi 3 pidHO0 ANA OTPUMAHHA
aepo3onto ,TIP Disco Nebelfluid 3769".

© |HwWi maTepianu MOXyTb NPUBECTY A0 NeperpiBy,

BPAXeHHI0 eNeKTPUYHUM CTPYMOM abo Ao

Hebe3neku Ana 3p0pos’a. Hikonw He HanoBHtoliTe

TOPKYMMY, arpecBHUMI abo TOKCMYHMMY

piavHamu (Hanp. 3aci6 AnA BUAaneHHa BanHa abo

0YUCHMK). PifnHY ANA 0TpUMaHHA aepo3onto Bu

0TPUMAETe Npyt KyniBAi npunagy, a6o Bu otpumacte

aAipecy N0CTayanbHUKIB, BKa3aHMX Ha KaHiCTpi.

3aBXAM BUTATYIiTe WTeKep XMBNEHHA Nif yac

3anpaBKi, BUKMIOYEHHS, Nepes YNCTKOI Ta

nepe/ 3MiHOK Micys nepebyBaHHA ANA 3HATTA 3

eKcnnyarauii.

flKwo npu 3anpa.ui abo uncTj, pignHa nonana

B NpUNag, He nigKkntyaiite itoro 4o Axepena

KMBNEHHA, 0K PiZNHA He BUNAPYETHCA.

[punaa npu3HaueHwi TinbKu Ans ekcnayatavii

B CYXUX, AOOPeE NPOBITPHOBAHIX NPUMILLEHHAX,

ANA AOMALUHBOr0 BUKOPUCTAHHA (Ny6RiyHa

LEeMOHCTpaLli 3a60poHeHa).

YBara! 3anobiraiite noTpannAHHI CTOPOHHIX

npeameTis B oTBopy npunagy! Hebesnexa

BPaXeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

lpunag He if BUKOPUCTOBYBATU 3 BUMMKayeM

3 TOAMHHUKOBUM MeXaHi3MOM, Perynatopom

(BITNa, PerynaTopom 4actotin abo 3 nogibHumu

npunagamu.

He MoXXHa 3aMiHi0BaTU Kabenb XKUBNEHHA Npunagy.

[Tpu nowwKo/XeHHi NPOBOAKY, Npunas HeobXigHo

BUKUHYTI.

Hikonu He HanpasnAiiTe npoMeHi TymaHy Ha ntopeit

60 Ha TBApUH.

Yeara! [lpuna He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCH

6e3 Harnagy, a Takox no6ausy aiteil; npunag He

€irpawxor.

Tpunap HeoOXiZHO 36epiraTin B HEAOCAXKHOMY ANA

niTei micui.

36epiraHHA pigHIn ANA 0TPUMAHHA aepo30iio

3aBX/M NOBUHHO 6yTI Ge3neyHInm Ta 3axuiLeHum

BiZl AiTeit. He 36epiraiite pa3om 3 xapuoBumun

npoayKTamu abo 3 NUTHOK BOAA0K), a TAKOX

3TOPIOYMUMM, ArPECUBHUMM, YN 3 IHLIMMK

PeyoBUHAMM, LU0 MICTATb Hebe3neky.

Lleit npunag He npu3HayeHuit AnA BUKOPUCTAHHA

NoabMIA (BKNOYAIOUM iTeil) 3 00MeXeHUMM

i3MYHUMM, CEHCOPHUMU 360 PO3YMOBUMU

3pi6HocTAMM, ab0 npu BiACYTHOCTI focBigy Ta/

60 HaBuuoK. Xi6a 1140 33 YMOBM, L0 33 HUMM

6ynyTb CnigKyBaTH KOMNeTeHTHi 0cobu abo Bonu

0TPUMAIOTb KBanihikoBaHe HaBYAHHS, 400

BUKOPUCTAHHA Npunagay.

JliTi Ta MONOAb HE MOBUHHI J0BTO 3HAXOAUTUCH

B 30Hi Aii TymaHy. CKNajoBi YacTUHM He €

Hebe3neyHUMM ANA 30POB'A, He BUKIIOYAETbCA

MOXABICTb BUHUKHEHHA pU3IKiB aneprii abo

ceHcubinizavia y monogux niogeit.

0cobu, L0 CXMbHI 40 BUHUKHEHHA aneprii Big

Muna abo 0XonoAXyHYoi PiAHY, NOBUHHI YHUKATU

KOHTKTY 3 TYMaHOM ab0 3 piAMHOI0 ANA OTPUMAHHA

aepo3onio. My He3[yKaHHi yepe3 TyMaH, HeraiiHo

3BePHITbCA A0 Nikaps. [TOKaXiTb eTUKETKY KaHicTpu

3 CKNaA0BUMY YaCTUHAMK i1 BMICTY.

fIKLo 6puU3KM noTpanuAN B 0ui, NPOMUIiTe iX YUCTOIO

BOZ0H. Bnnw pignHm nopiBHIoETbCA 3 Munom. Mpu

BUHUKHEHHI 6071i, CUNbHOTO NOYEPBOHIHHA 0ueit

a60 npu noripLUeHHi 30py, HerailHo 3BepHITbCA A0

nikapa. MokaxiTb eTUKETKY KaHICTPI 3 CKnaZoBUMM

YaCTUHAMK T BMICTY.

TToTpannAHHA PiANHN Ha LUKIpY YN OAEXY He €

He6e3neyHum. TpomuiiTe BOAOIO BPaxeHi YaCTUHY

LKipu abo opexi.
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